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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 14ης Ιουνίου 1966

περί εµπορίας σπόρων προς σπορά κτηνοτροφικών φυτών

(66/401/ΕΟΚ)

(ΕΕ P 125 της 11.7.1966, σ. 2298)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Οδηγία 69/63/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 18ης Φεβρουαρίου 1969 L 48 8 26.2.1969

►M2 Οδηγία 71/162/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 30ής Μαρτίου 1971 L 87 24 17.4.1971

►M3 Οδηγία 72/274/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 20ής Ιουλίου 1972 L 171 37 29.7.1972

►M4 Οδηγία 72/418/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 6ης ∆εκεµβρίου 1972 L 287 22 26.12.1972

►M5 Οδηγία 73/438/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 11ης ∆εκεµβρίου 1973 L 356 79 27.12.1973

►M6 Οδηγία 75/444/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 26ης Ιουνίου 1975 L 196 6 26.7.1975

►M7 Οδηγία 78/55/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 19ης ∆εκεµβρίου 1977 L 16 23 20.1.1978

►M8 Πρώτη οδηγία 78/386/ΕΟΚ της Επιτροπής της 18ης Απριλίου 1978 L 113 1 25.4.1978

►M9 Οδηγία 78/692/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 25ης Ιουλίου 1978 L 236 13 26.8.1978

►M10 Οδηγία 78/1020/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 5ης ∆εκεµβρίου 1978 L 350 27 14.12.1978

►M11 Οδηγία 79/641/ΕΟΚ της Επιτροπής της 27ης Ιουλίου 1979 L 183 13 19.7.1979

►M12 Οδηγία 79/692/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 24ης Ιουλίου 1979 L 205 1 13.8.1979

►M13 L 207 36 9.8.1980

►M14 Οδηγία 81/126/ΕΟΚ της Επιτροπής της 16ης Φεβρουαρίου 1981 L 67 36 12.3.1981

►M15 Οδηγία 82/287/ΕΟΚ της Επιτροπής της 13ης Απριλίου 1982 L 131 24 13.5.1982

►M16 Οδηγία 85/38/ΕΟΚ της Επιτροπής της 14ης ∆εκεµβρίου 1984 L 16 41 19.1.1985

►M17 Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3768/85 του Συµβουλίου της 20ής ∆εκεµ-
βρίου 1985

L 362 8 31.12.1985

►M18 Οδηγία 86/155/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 22ας Απριλίου 1986 L 118 23 7.5.1986

►M19 Οδηγία 87/120/ΕΟΚ της Επιτροπής της 14ης Ιανουαρίου 1987 L 49 39 18.2.1987

►M20 Οδηγία 87/480/ΕΟΚ της Επιτροπής της 9ης Σεπτεµβρίου 1987 L 273 43 26.9.1987

►M21 Οδηγία 88/332/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 1988 L 151 82 17.6.1988

►M22 Οδηγία 88/380/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 1988 L 187 31 16.7.1988

►M23 Οδηγία 89/100/ΕΟΚ της Επιτροπής της 20ής Ιανουαρίου 1989 L 38 36 10.2.1989

►M24 Οδηγία 90/654/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 4ης ∆εκεµβρίου 1990 L 353 48 17.12.1990

►M25 Οδηγία 92/19/ΕΟΚ της Επιτροπής της 23ης Μαρτίου 1992 L 104 61 22.4.1992

►M26 Οδηγία 96/18/ΕΚ της Επιτροπής της 19ης Μαρτίου 1996 L 76 21 26.3.1996

►M27 Οδηγία 96/72/ΕΚ του Συµβουλίου της 18ης Νοεµβρίου 1996 L 304 10 27.11.1996

►M28 Οδηγία 98/96/ΕΚ του Συµβουλίου της 14ης ∆εκεµβρίου 1998 L 25 27 1.2.1999

►M29 Οδηγία 98/95/ΕΚ του Συµβουλίου της 14ης ∆εκεµβρίου 1998 L 25 1 1.2.1999
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►M30 Οδηγία 2001/64/ΕΚ του Συµβουλίου της 31ης Αυγούστου 2001 L 234 60 1.9.2001

Τροποποιείται από:

►A1 Πράξη προσχώρησης της ∆ανίας, της Ιρλανδίας και του Ηνωµένου
Βασιλείου

L 73 14 27.3.1972

►A2 Πράξη προσχώρησης της Ελλάδας L 291 17 19.11.1979

►A3 Πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουη-
δίας

C 241 21 29.8.1994

(όπως προσαρµόστηκε από την απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόµ, ΕΚΑΧ
του Συµβουλίου)

L 1 1 1.1.1995

∆ιορθώνεται από:

►C1 ∆ιορθωτικό ΕΕ L 232 της 23.8.1997, σ. 24 (69/63/ΕΟΚ)

►C2 ∆ιόρθωση λαθώνσε κείµενα της Ειδικής Έκδοσης (1952-1980), σ. 9
(73/438/ΕΟΚ)

►C3 ∆ιόρθωση λαθών σε κείµενα της Ειδικής Έκδοσης (1952-1980),
σ. 27 (79/692/ΕΟΚ)

►C4 ∆ιορθωτικό ΕΕ L 128 της 21.5.1997, σ. 16 (92/19/ΕΟΚ)

►C5 ∆ιορθωτικό ΕΕ L 161 της 16.6.2001, σ. 48 (98/96/ΕΚ)

(όπως προσαρµόστηκå από την απόφαση ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò 1çò
Éáíïõáñßïõ 1973) (*)

L 2 1 1.1.1973



▼B
Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 14ης Ιουνίου 1966

περί εµπορίας σπόρων προς σπορά κτηνοτροφικών φυτών

(66/401/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητος, και ιδίως τα άρθρα 43 και 100,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώση (SIC! γνώµη) της Συνελεύσεως (1),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής,

Εκτιµώντας:

ότι η παραγωγή κτηνοτροφικών φυτών κατέχει σηµαντική θέση
στη γεωργία της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητος·

ότι ικανοποιητικά αποτελέσµατα στην καλλιέργεια κτηνοτρο-
φικών φυτών εξαρτώνται κατά ένα µεγάλο µέρος από τη
χρησιµοποίηση καταλλήλων σπόρων προς σπορά· ότι για το
σκοπό αυτόν ορισµένα Κράτη Μέλη, από αρκετό καιρό, έχουν
περιορίσει την εµπορία σπόρων προς σπορά κτηνοτροφικών
φυτών σε σπόρους υψηλής ποιότητος· ότι έχουν επωφεληθεί
από το αποτέλεσµα των εργασιών συστηµατικής επιλογής φυτών
που διενεργούνται από πολλές δεκαετίες και έχουν καταλήξει
στη δηµιουργία ποικιλιών κτηνοτροφικών φυτών ικανοποιητικών
σταθερών και οιµοιοµόρφων, των οποίων τα χαρακτηριστικά
επιτρέπουν την προσδοκία ουσιαστικών πλεονεκτηµάτων για τις
προβλεπόµενες χρήσεις·

ότι θα επιτευχθεί µεγαλύτερη παραγωγικότητα στην καλλιέργεια
κτηνοτροφικών φυτών στην Κοινότητα από την εφαρµογή από τα
Κράτη Μέλη ενιαίων κανόνων και κατά το δυνατό αυστηροτέρων
όσον αφορά την εκλογή ποικιλιών αποδεκτών στην εµπορία·

ότι, εν τούτοις, δικαιολογείται περιορισµός την εµπορίας
ορισµένων ποικιλιών µόνο στο µέτρο που υπάρχει συγχρόνως η
εγγύηση για τον καταναλωτή ότι θα αποκτήσει πράγµατι τους
σπόρους αυτών των ιδίων ποικιλιών·

ότι για το λόγο αυτόν, ορισµένα Κράτη Μέλη εφαρµόζουν
συστήµατα πιστοποιήσεως που έχουν σαν αντικείµενο τη
διασφάλιση, µε επίσηµο έλεγχο, της ταυτότητος και καθα-
ρότητος των ποικιλιών·

ότι τέτοιο σύστηµα υφίσταται ήδη επί διεθνούς επιπέδου· ότι ο
Οργανισµός Οικονοµικής Συνεργασίας και Αναπτύξεως
καθιέρωσε σύστηµα πιστοποιήσεως της ποικιλίας των σπόρων
προς σπορά κτηνοτροφικών φυτών που προορίζονται για το
διεθνές εµπόριο·

ότι πρέπει να καθιερωθεί για την Κοινότητα ενιαίο σύστηµα
πιστοποιήσεως βασιζόµενο στην εµπειρία που αποκτήθηκε από
την εφαρµογή του συστήµατος αυτού και των εθνικών
συστηµάτων στο θέµα αυτό·

ότι πρέπει ένα τέτοιο σύστηµα να εφαρµόζεται τόσο στις συναλ-
λαγές µεταξύ των Κρατών Μελών όσο και στην εµπορία στις
εθνικές αγορές·

ότι, κατά γενικό κανόνα, οι σπόροι προς σπορά κτηνοτροφικών
φυτών, όποια κι αν είναι η χρησιµοποίησή τους ως τέτοιων,
πρέπει να τίθενται σε εµπορία µόνο αν, σύµφωνα µε τους
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(1) ΕΕ αριθ. 109 της 9.7.1964, σ. 175/64.
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κανόνες πιστοποιήσεως, εξετάσθηκαν επισήµως και πιστοι-
ποιήθηκαν ως βασικοί σπόροι ή πιστοποιηµένοι σπόροι, ή για
ορισµένα γένη και είδη εξετάσθηκαν επίσηµα και έγιναν αποδε-
κτοί ως εµπορικοί σπόροι· ότι η εκλογή των τεχνικών όρων
«βασικοί σπόροι» και «πιστοποιηµένοι σπόροι» βασίζεται στη
διεθνή ορολογία που ήδη υπάρχει·

ότι πρέπει να γίνουν αποδεκτοί εµπορικοί σπόροι για να ληφθεί
υπόψη το γεγονός ότι δεν υφίστανται ακόµα για όλα τα γένη και
είδη κτηνοτροφικών φυτών που έχουν σηµασία για την καλλιέρ-
γεια είτε οι επιθυµητές ποικιλίες, είτε επαρκείς ποσότητες
σπόρων των υφισταµένων ποικιλιών για την κάλυψη όλων των
αναγκών της Κοινότητος· ότι είναι εποµένως αναγκαίο για
ορισµένα γένη και είδη να γίνονται αποδεκτοί σπόροι προς
σπορά κτηνοτροφικών φυτών οι οποίοι δεν ανήκουν σε µία
ποικιλία αλλά πληρούν τις άλλες προϋποθέσεις της ρυθµίσεως·

ότι πρέπει οι µη εµπορεύσιµοι σπόροι κτηνοτροφικών φυτών να
εξαιρεθούν από το πεδίο εφαρµογής των κοινοτικών κανόνων,
λόγω της µικρής οικονοµικής τους σηµασίας· ότι δεν πρέπει να
θίγεται το δικαίωµα των Κρατών Μελών να τους υποβάλλουν σε
ειδικές προδιαγραφές·

ότι πρέπει να µην εφαρµόζονται κοινοτικοί κανόνες στους
σπόρους προς σπορά για τους οποίους είναι αποδεδειγµένο ότι
προορίζονται για εξαγωγή σε τρίτες χώρες·

ότι για τη βελτίωση, όχι µόνο της γενικής ποιότητος αλλά και
των εξωτερικών χαρακτηριστικών των σπόρων προς σπορά
κτηνοτροφικών φυτών στην Κοινότητα, πρέπει να προβλεφθούν
ορισµένες προϋποθέσεις όσον αφορά την ειδική καθαρότητα και
τη βλαστική ικανότητα·

ότι για να εξασφαλισθεί η ταυτότητα των σπόρων πρέπει να
θεσπισθούν κοινοτικοί κανόνες σχετικοί µε τη συσκευασία, τη
δειγµατοληψία, τη σφράγιση και τη σήµανση· ότι για το σκοπό
αυτόν οι ετικέτες πρέπει να φέρουν τις απαραίτητες ενδείξεις
για την εφαρµογή του επισήµου ελέγχου, καθώς και την πληρο-
φόρηση του καταναλωτή και να καθιστούν φανερό τον κοινοτικό
χαρακτήρα της πιστοποιήσεως των πιστοποιηµένων σπόρων των
διαφόρων κατηγοριών·

ότι ορισµένα Κράτη Μέλη έχουν ανάγκη, εν όψει ειδικών
χρήσεων, µιγµάτων σπόρων προς σπορά κτηνοτροφικών φυτών
πολλών γενών και ειδών· ότι για να ληφθούν υπόψη οι ανάγκες
αυτές πρέπει να επιτρέπεται στα Κράτη Μέλη να αποδέχονται
τέτοια µίγµατα υπό ορισµένες προϋποθέσεις·

ότι για να εξασφαλισθεί κατά την εµπορία η τήρηση των
σχετικών προϋποθέσεων για την ποιότητα των σπόρων προς
σπορά, όσο και των διατάξεων που εξασφαλίζουν την ταυτότητά
τους, τα Κράτη Μέλη πρέπει να προβλέψουν τις κατάλληλες
διατάξεις ελέγχου·

ότι οι σπόροι προς σπορά που πληρούν τις προϋποθέσεις αυτές
πρέπει να υπόκεινται, µε την επιφύλαξη του άρθρου 36 της
συνθήκης, µόνο σε περιορισµούς εµπορίας που προβλέπονται
από τους κοινοτικούς κανόνες·

ότι αρµόζει, σε πρώτη φάση, µέχρι της καταρτίσεως κοινού
καταλόγου των ποικιλιών, οι περιορισµοί αυτοί να περιλαµβά-
νουν κυρίως το δικαίωµα των Κρατών Μελών να περιορίζουν
την εµπορία των πιστοποιηµένων σπόρων των διαφόρων κατηγο-
ριών σε αυτή των ποικιλιών που έχουν καλλιεργητική αξία και
χρησιµότητα για το έδαφός τους·

ότι είναι απαραίτητο να αναγνωρισθεί υπό ορισµένες προϋποθέ-
σεις η ισοδυναµία µεταξύ σπόρων που πολλαπλασιάζονται σε
άλλη χώρα από βασικούς σπόρους που πιστοποιήθηκαν σε
Κράτος Μέλος και σπόρων που πολλαπλασιάζονται σε αυτό το
Κράτος Μέλος·
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ότι, εξάλλου, πρέπει να προβλεφθεί ότι οι σπόροι προς σπορά
κτηνοτροφικών φυτών που συγκοµίζονται σε τρίτες χώρες είναι
δυνατόν να τίθενται σε εµπορία εντός της Κοινότητος µόνο αν
προσφέρουν τις αυτές εγγυήσεις µε τους σπόρους προς σπορά
που πιστοποιούνται επίσηµα ή γίνονται επίσηµα αποδεκτοί ως
εµπορικοί σπόροι στην Κοινότητα και είναι σύµφωνοι µε τους
κοινοτικούς κανόνες·

ότι, για περιόδους που ο ανεφοδιασµός µε πιστοποιηµένους
σπόρους διαφόρων κατηγοριών ή µε εµπορικούς σπόρους, αντι-
µετωπίζει δυσκολίες, πρέπει να γίνονται αποδεκτοί σπόροι που
υπόκεινται σε µειωµένες απαιτήσεις·

ότι µε σκοπό την εναρµόνιση των τεχνικών µεθόδων πιστοποιή-
σεως των διαφόρων Κρατών Μελών και για να υφίστανται
µελλοντικά δυνατότητες συγκρίσεως µεταξύ των σπόρων που
πιστοποιούνται εντός της Κοινότητος και αυτών που προέρ-
χονται από τρίτες χώρες, ενδείκνυται να δηµιουργηθούν στα
Κράτη Μέλη κοινοτικοί συγκριτικοί αγροί που να επιτρέπουν
έναν ετήσιο µετέλεγχο των σπόρων διαφόρων κατηγοριών
«πιστοποιηµένων σπόρων»·

ότι πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η µέριµνα λήψεως
ορισµένων µέτρων εφαρµογής· ότι για να διευκολυνθεί η εφαρ-
µογή των προτεινοµένων µέτρων πρέπει να προβλεφθεί
διαδικασία που να καθιερώνει στενή συνεργασία µεταξύ των
Κρατών Μελών και της Επιτροπής στο πλαίσιο της Μόνιµης
Επιτροπής των Σπόρων προς Σπορά και των Γεωργικών
∆ενδροκηπευτικών και ∆ασικών Φυτών προς Φύτευση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Η παρούσα οδηγία αφορά την παραγωγή µε σκοπό την εµπορία
και την εµπορία σπόρων κτηνοτροφικών φυτών στο εσωτερικό
της Κοινότητας.

Άρθρο 1α

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως «εµπορία» νοείται η
πώληση, η κατοχή προς πώληση, η προσφορά προς πώληση και
κάθε διάθεση, προµήθεια ή µεταβίβαση σπόρων σε τρίτους,
δωρεάν ή επ' ανταλλάγµατι, µε σκοπό την εµπορική εκµετάλ-
λευση.

∆εν θεωρείται εµπορία το εµπόριο σπόρων που δεν προορίζονται
για εµπορική εκµετάλλευση της ποικιλίας, όπως στις ακόλουθες
δραστηριότητες:

— η προµήθεια σπόρων σε επίσηµες υπηρεσίες δοκιµών και
επιθεωρήσεων,

— η προµήθεια σπόρων σε παρόχους υπηρεσιών για µεταποίηση
ή συσκευασία, υπό την προϋπόθεση ότι οι ανωτέρω δεν
αποκτούν κυριότητα των συγκεκριµένων σπόρων.

Η προµήθεια σπόρων υπό όρους σε παρόχους υπηρεσιών για την
παραγωγή ορισµένων γεωργικών πρώτων υλών βιοµηχανικής
χρήσης, ή ο πολλαπλασιασµός σπόρων για το σκοπό αυτό, δεν
θεωρείται εµπορία όταν ο παρέχων υπηρεσία δεν αποκτά τίτλο
επί των παρεχοµένων σπόρων ή επί του προϊόντος της συγκο-
µιδής. Ο προµηθευτής σπόρων υποβάλλει στην αρχή
πιστοποίησης αντίγραφο των οικείων τµηµάτων του συµβολαίου
µε τον παρέχοντα υπηρεσίες, περιλαµβανοµένων των προδια-
γραφών και των όρων που τηρούν οι σπόροι.

Οι προϋποθέσεις για την εφαρµογή της παρούσας διάταξης καθο-
ρίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 21.
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Άρθρο 2

►M1 1. ◄ Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, νοούνται
ως:

Α. Κτηνοτροφικά φυτά: τα φυτά των ακολούθων γενών και
ειδών:

α) Gramineae Αγρωστώδη

►M11 Agrostis canina L. ◄ ►M11 Agraside de chiens ◄ [SIC!
Ψευδαγρώστις (Αγρώστις του
κυνός)]

Agrostis gigantea Ψευδαγρώστις (Αγρώστις η λευκή)
►M19 Agrostis stolonifera L. ◄ Ψευδαγρώστις (Αγρώστις η σπον-

δυλωτή)
Agrostis capillaris L. Ψευδαγρώστις (Αγρώστις η λεπτή)

Alopecurus pratensis L. Αλωπέκουρος ο λειµώνιος

►M19 Arrenatherum elatius (L.) P.
Beauv. ex J.S. και K.B. Presl. ◄

Fromental (SIC! Βρώµη η υψηλή)

Bromus catharticus Vahl Βρώµος
Bromus sitchensis Trin Βρώµος της Αλάσκας

Cynodon daktylon (L.) Pers. Αγριάδα

Dactylis glomerata L. ∆ακτυλίς η συνεσπειρωµένη
►M19 Festuca arundinacea Schre-
ber. ◄

Φεστούκα η καλαµοειδής

Festuca ovina L. Φεστούκα η κτηνοτροφική
►M19 Festuca pratensis Hudson ◄ Φεστούκα η λειµώνιος
Festuca rubra L. Φεστούκα η ερυθρά

Lolium multiflorum Lam Λόλιον το ιταλικόν (περιλαµβανο-
µένου και του Westerwold)

Lolium perenne L. Λόλιον το πολυετές
►M19 Lolium × boucheanum
Kunth ◄

Λόλιον το υβρίδιον

Phalaris aquatica L. Hartding grass

Phleum Bertolinii DC Fléle bubbeuse

Phleum pratense L. Φλέως ο λειµώνιος

Poa annua L. Πόα η ετησία
Poa nemoralis L. Πόα η δασική
Poa palustris L. Πόα η βαλτάσης
Poa pratensis L. Πόα η λειµώνιος
Poa trivialis L. Πόα η κοινή

►M19 Trisetum flavescens (L.) P.
Beauv. ◄

Κιτρινωπή βρώµη

Ο ορισµός αυτός καλύπτει επίσης τα ακόλουθα υβρίδια τα οποία προκύπτουν
από τη διασταύρωση των προαναφερθέντων ειδών:

1966L0401 — EL — 01.09.2001 — 007.001 — 6

▼M2

▼B

▼M11

▼M22

▼M18

▼B

▼M2

▼M18

▼M11

▼B

▼M2

▼M11

▼M25



▼M25

Festuca pratensis ►C4 Hudson ◄
× Lolium multiflorum Lam

Υβρίδια που προκύπτουν από τη
διασταύρωση ►C4 µεταξύ της
Φεστούκας της λειµωνίου µε το
Λόλιον το ιταλικόν (συµπεριλαµ-
βανοµένου και ◄ του Westerwold
× Festulolium)

β) Leguminosae Ψυχανθή

Hedysarum coronarium L. Ηδύσαρυν το Στεφανοφόρον
Lotus corniculatus L. Λωτός ο Κερατιοφόρος

Lupinus albus L. Λούπινο το λευκό
Lupinus angustifolius L. Λούπινο το στενόφυλλο (Λούπινο

το µπλε)
Lupinus luteus. L. Λούπινο το κίτρινο

Medicago lupulina L. Μηδική η Λυκίσκη
Medicago sativa L. Μηδική η ήµερος

►M19 Medicago × varia T.
Martyn ◄

Luzerne (SIC! Μηδική ποικιλία
Συκτή)

Onobrychis vicifolia Scop. Sainfoin (SIC! Ονοβρυχία η ήµερος)
Pisum sativum L. (partim) Pois fourrager

Trifolium alexandrinum L. Τριφύλλιον το Αλεξανδρινόν
Trifolium hybridum L. Τριφύλλιον το Νόθον
Trifolium incarnatum L. Τριφύλλιον το Σαρκόχρουν
Trifolium pratense L. Τριφύλλιον το Λειµώνιον
Trifolium repens L. Τριφύλλιον το Έρπον
Trifolium resupinatum L. Τριφύλλιον το Ύπτιον

Trigonella foenumgraecum L. Funugrec (SIC! Τριγωνίσκη (Μοσχο-
σίταρο)

Vicia faba L. (partim) Κύαµος

Vicia pannonica Cranz Βίκος ο ουγγρικός
Vicia sativa L. Βίκος ο κοινός (κτηνοτροφικός)
Vicia villosa Roth. Βίκος ο άγριος

γ) Άλλα είδη

►M19 Brassica napus L. var. napo-
brassica (L.) Rchb. ◄

►C1 Κράµβη ◄

►M19 Brassica oleracea L. convar.
acephala (DC.) Alef. var. medullosa
Thell. var. viridis L. ◄

Κράµβη Κτηνοτροφική

Phacelia tanacetifolia Benth. Φακελωτή

►M19 Raphanus sativus L. var.
oleiformis Pers. ◄

Ελαιοφόρο Ραπάνι

Β. Βασικοί σπόροι:

1) Σπόροι βελτιωµένων ποικιλιών: οι σπόροι,

α) που έχουν παραχθεί υπό την ευθύνη του δηµιουργού
σύµφωνα µε τους κανόνες συντηρητικής επιλογής
όσον αφορά τη διατήρηση της ποικιλίας·

β) που προβλέπονται για την παραγωγή σπόρων της κατη-
γορίας «πιστοποιηµένοι σπόροι»·
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γ) που πληρούν, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του

άρθρου 4, τις προβλεπόµενες στα παραρτήµατα Ι και
II προϋποθέσεις για τους βασικούς σπόρους· και

δ) για τους οποίους έχει αποδειχθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι έχουν τηρηθεί οι πραναφερθείσες
προϋποθέσεις.

2. Σπόροι εγχωρίων ποικιλιών (οικότυποι): οι σπόροι,

α) που έχουν παραχθεί, υπό επίσηµο έλεγχο, από υλικά
που έχουν επίσηµα αναγνωρισθεί, σαν εγχώριες ποικι-
λίες (οικότυποι) σε µία ή περισσότερες
εκµεταλλεύσεις που βρίσκονται στην καθαρά οριοθετι-
µένη περιοχή καταγωγής·

β) που προορίζονται για την παραγωγή σπόρων της κατη-
γορίας «πιστοποιηµένοι σπόροι»·

γ) που πληρούν, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του
άρθρου 4, τις προβλεπόµενες στα παραρτήµατα Ι και
II προϋποθέσεις για τους βασικούς σπόρους· και

δ) για τους οποίους έχει αποδειχθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι έχουν τηρηθεί οι πραναφερθείσες
προϋποθέσεις.

Γ. Πιστοποιηµένοι σπόροι: σπόροι όλων των ειδών του σηµείου
Α, εκτός από τα Lupinus spp., Pisum sativum, Vicia spp., καθώς
και Medicago sativa:

α) που έχουν παραχθεί απευθείας από βασικούς σπόρους ή,
εφόσον το ζητεί ο βελτιωτής ποικιλιών, από σπόρους
προηγούµενης γενεάς των βασικών σπόρων, για τους
οποίους έχει αποδειχθεί, µετά από επίσηµη εξέταση, ότι
πληρούν τις προϋποθέσεις των παραρτηµάτων I και II για
τους βασικούς σπόρους·

β) που προορίζονται για άλλους σκοπούς, πλην της
παραγωγής φυτών·

γ) που πληρούν, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του
άρθρου 4 στοιχείο β), τις προϋποθέσεις των
παραρτηµάτων I και II για τους πιστοποιηµένους σπόρους
και

δ) για τους οποίους έχει διαπιστωθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι πληρούν τις προαναφερόµενες προϋποθέ-
σεις.

Γα. Πιστοποιηµένοι σπόροι, πρώτης γενεάς (Lupinus spp., Pisum
sativum, Vicia spp., καθώς και Medicago sativa) οι σπόροι:

α) που προέρχονται απευθείας από βασικούς σπόρους ή,
εφόσον το ζητεί ο βελτιωτής ποικιλιών, από σπόρους
προηγούµενης γενεάς από τους βασικούς σπόρους οι
οποίοι πληρούν και για τους οποίους έχει διαπιστωθεί,
µετά από επίσηµη εξέταση, ότι πληρούν τις προϋποθέσεις
των παραρτηµάτων I και II για τους βασικούς σπόρους·

β) που προορίζονται είτε προς παραγωγή σπόρων της κατη-
γορίας «πιστοποιηµένοι σπόροι, δεύτερη γενεά» είτε για
άλλους σκοπούς εκτός από την παραγωγή σπόρων κτηνο-
τροφικών φυτών·

γ) που πληρούν, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του
άρθρου 4 στοιχείο β), τις προϋποθέσεις των
παραρτηµάτων I και II για τους πιστοποιηµένους σπόρους
και

δ) για τους οποίους έχει αποδειχθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι πληρούν τις προαναφερόµενες προϋποθέ-
σεις.
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Γβ. Πιστοποιηµένοι σπόροι, δεύτερης γενεάς (Lupinus spp.,

Pisum sativum, Vicia spp., καθώς και Medicago sativa) οι
σπόροι:

α) που προέρχονται απευθείας από βασικούς σπόρους, από
πιστοποιηµένους σπόρους πρώτης γενεάς ή, εφόσον το
ζητεί ο βελτιωτής ποικιλιών, από σπόρους προηγούµενης
γενεάς από τους βασικούς σπόρους οι οποίοι πληρούν και
για τους οποίους έχει διαπιστωθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι πληρούν τις προϋποθέσεις των
παραρτηµάτων I και II για τους βασικούς σπόρους·

β) που προορίζονται για άλλους σκοπούς εκτός από την
παραγωγή σπόρων κτηνοτροφικών φυτών·

γ) που πληρούν, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του
άρθρου 4 στοιχείο β), τις προϋποθέσεις των
παραρτηµάτων I και II για τους πιστοποιηµένους σπόρους
και

δ) για τους οποίους έχει διαπιστωθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι πληρούν τις προαναφερόµενες προϋποθέ-
σεις.

∆. Εµπορικοί σπόροι: οι σπόροι,

α) που διαθέτουν την ταυτότητα του είδους·

β) που πληρούν, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του
άρθρου 4 υπό β), τις προβλεπόµενες στα παραρτήµατα Ι
και II προϋποθέσεις για τους εµπορικούς σπόρους· και

γ) για τους οποίους έχει αποδειχθεί, µετά από επίσηµη
εξέταση, ότι έχουν τηρηθεί οι προαναφερθείσες
προϋποθέσεις.

Ε. Επίσηµες διατάξεις: οι διατάξεις που θεσπίζονται,

α) από τις αρχές ενός κράτους, ή

β) απο νοµικά πρόσωπα δηµοσίου ή ιδιωτικού δικαίου υπό
την ευθύνη ενός κράτους, ή

γ) για βοηθητικές δραστηριότητες, από ορκωτά πρόσωπα
οµοίως υπό τον έλεγχο ενός κράτους,

υπό την προϋπόθεση ότι τα πρόσωπα που αναφέρονται στις
περιπτώσεις β) και γ) δεν αποκοµίζουν ιδιαίτερο όφελος
από την εφαρµογή των διατάξεων αυτών.

Η. (SIC! ΣΤ.) Μικρές συκευασίες ►M27 ΕΚ ◄ Α: οι συσκευα-
σίες που περιέχουν µείγµα σπόρων, οι οποίοι δεν
προορίζονται να χρησιµοποιηθούν ως κτηνοτροφικά φυτά,
µέχρι ποσού καθαρού βάρους 2 χιλιογράµµων εξαιρέσει,
κατά περίπτωση, των κοκκωδών φυτοφαρµάκων, των υλών
περιτυλίξεως ή άλλων στερεών προσθετικών.

Θ. (SIC! Ζ) Μικρές συσκευασίες ►M27 ΕΚ ◄ Β: οι συσκευα-
σίες που περιέχουν ►M29 βασικούς σπόρους, ◄
πιστοποιηµένους σπόρους, εµπορικούς σπόρους ή — εφ'
όσον δεν πρόκειται περί µικρών συσκευασιών
►M27 ΕΚ ◄ Α — µείγµα σπόρων, µέχρι ποσού καθαρού
βάρους 10 χιλιογράµµων, εξαιρέσει, κατά περίπτωση, των
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, των υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών.

1α. Οι τροποποιήσεις που πραγµατοποιούνται στον κατάλογο
των ειδών που περιλαµβάνονται στην παράγραφο 1 σηµείο Α,
θεσπίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που καθορίζεται στο
άρθρο 21.

1β. Οι διάφροι τύποι ποικιλιών, συµπεριλαµβανοµένων των
γονέων, που προορίζονται για πιστοποίηση σύµφωνα µε τους
όρους της παρούσας οδηγίας, µπορούν να προσδιορίζονται και
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να καθορίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 21.

►M22 1δ. ◄ Σύµφωνα µε την προβλεποµένη στο άρθρο 21
διαδικασία, δύναται να επιτρέπεται στα Κράτη Μέλη να µην
εφαρµόζουν, για την παραγωγή σ' ένα καθορισµένο Κράτος
Μέλος, τον όρο που προβλέπεται στο παράρτηµα II µέρος Ι
σηµείο 2 εδάφιο Β 1) για ένα ή περισσότερα από τα σχετικά
είδη, εφ' όσον οι οικολογικές συνθήκες και η αποκτηθείσα
εµπειρία επιτρέπουν την υπόθεση ότι τηρήθηκαν οι κανόνες που
καθορίζονται στο παράρτηµα II, µέρος Ι, σηµείο 2, στήλη 13 του
πίνακα.

2. Τα Κράτη Μέλη δύνανται εντός µεταβατικής περιόδου
τεσσάρων ετών το πολύ µετά τη θέση σε ισχύ των αναγκαίων
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων για τη
συµµόρφωση προς τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας και κατά
παρέκκλιση της παραγράφου 1 µέρος Γ να πιστοποιούν ως πιστο-
ποιηµένους σπόρους τους σπόρους εκείνους που προέρχονται
απευθείας από σπόρους επίσηµα ελεγχθέντες εντός Κράτους
Μέλους σύµφωνα µε το ισχύον σύστηµα και οι οποίοι παρέχουν
τις αυτές εγγυήσεις µε εκείνες που παρέχονται από σπόρους
πιστοποιηµένους ως βασικούς σπόρους ή πιστοποιηµένους
σπόρους σύµφωνα µε τις αρχές της παρούσας οδηγίας.

3. Κατά τη διεξαγωγή της, κάτω από επίσηµη επίβλεψη,
εξέτασης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 σηµείο Γ στοιχείο
δ) ii), πρέπει να τηρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

i) οι επιθεωρητές:

α) έχουν τα απαιτούµενα τεχνικά προσόντα·

β) δεν αποκοµίζουν προσωπικό όφελος από τη διεξαγωγή των
επιθεωρήσεων·

γ) έχουν λάβει από την υπηρεσία πιστοποίησης των σπόρων
προς σπορά του εν λόγω κράτους µέλους επίσηµη άδεια,
για την έκδοση της οποίας απαιτείται, µεταξύ άλλων, είτε
η ορκωµοσία των επιθεωρητών είτε η εκ µέρους τους
υπογραφή γραπτής δηλώσεως µε την οποία βεβαιώνουν
ότι είναι προσηλωµένα στις αρχές που διέπουν τις
επίσηµες επιθεωρήσεις·

δ) πραγµατοποιούν τις επιθεωρήσεις, κάτω από επίσηµη
επίβλεψη, σύµφωνα µε τους κανόνες που ισχύουν για τις
επίσηµες επιθεωρήσεις·

ii) η προς επιθεώρηση καλλιέργεια σπόρων προέρχεται από
σπόρους που έχουν υποβληθεί σε επίσηµο µετέλεγχο, µε
ικανοποιητικά αποτελέσµατα·

iii) ►C5 µέρος των καλλιεργειών των σπόρων προς σπορά ελέγ-
χεται ◄ από επίσηµους επιθεωρητές. Το µέρος αυτό
ανέρχεται σε 10 % για τις αυτογονιµοποιούµενες καλλιέρ-
γειες και σε 20 % για τις σταυρογονιµοποιούµενες
καλλιέργειες ή, για τα είδη για τα οποία τα κράτη µελη
προβλέπουν επίσηµη εργαστηριακή δοκιµή των σπόρων
προς σπορά, µέσω µορφολογικής και φυσιολογικής ταυτο-
ποίησης ή, εάν είναι σκόπιµο, βιοχηµικής ταυτοποίησης για
τον προσδιορισµό της ταυτότητας και της καθαρότητας της
ποικιλίας, σε 5 % και 15 % αντίστοιχα·

iv) µέρος των δειγµάτων των σποροµερίδων που έχουν συγκοµι-
σθεί από την εσοδεία των σπόρων θα υποβληθεί σε επίσηµο
µετέλεγχο και, αν κριθεί σκόπιµο, σε επίσηµη εργαστηριακή
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δοκιµασία των σπόρων όσον αφορά την ταυτότητα και την
καθαρότητα της ποικιλίας·

v) τα κράτη µέλη ορίζουν τις ποινές που επισύρουν οι παραβά-
σεις των κανόνων που διέπουν την υπό επίσηµη επίβλεψη
εξέταση, µεριµνώντας ώστε οι εν λόγω ποινές να είναι αποτε-
λεσµατικές, ανάλογες και αποτρεπτικές, εξικνούµενες και
µέχρις αφαιρέσεως της άδειας, περί της οποίας η παράγραφος
3 σηµείο i) στοιχείο γ) από επίσηµα αναγνωρισµένους
επιθεωρητές που παρέβησαν, εκ δόλου ή εξ αµελείας, τους
κανόνες των επίσηµων εξετάσεων. Μετά τη διαπίστωση της
παράβασης, ακυρώνεται η πιστοποίηση που αφορά τους
εξετασθέντες σπόρους, εκτός αν αποδειχθεί ότι οι σπόροι,
παρ' όλ' αυτά, πληρούν όλες τις συναφείς προϋποθέσεις.

4. Περαιτέρω µέτρα τα οποία εφαρµόζονται, κατά τη
διεξαγωγή των, κάτω από επίσηµη επίβλεψη εξετάσεων,
δύνανται να θεσπιστούν σύµφωνα µε τη διαδικασία που καθορί-
ζεται στο άρθρο 21.

Μέχρι να θεσπισθούν τα µέτρα αυτά, πρέπει να τηρούνται οι
προϋποθέσεις που καθορίζονται στο άρθρο 2 της απόφασης 89/
540/ΕΟΚ της Επιτροπής.

Άρθρο 3

1. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι οι σπόροι των:

Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb.

Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.) Alet. var. medullosa Thell. +
var. viridie L.

Dactulys glomerata L.

Festuca arundinacea Schreber.

Festuca pratensis Hudson

Festuca rubra L. ►M25 × Festulolium ◄

Lolium multiflorum Lam. Λόλιον το Ιταλικόν

(περιλαµβανοµένου και
του Westerwold)

Lolium perenne L. Λόλιον το πολυετές

►M19 Lolium × bousheanum Kunth. ◄ Λόλιον το υβρίδιον

Phleum pratense L.

Medicago sativa L.

►M19 Medicago × varia T. Martyn ◄

Pisum sativum L.

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.

Trifolium repens L.

και από της 1ης Ιουλίου 1971 του Trifolium pratense L. δεν δύναται
να διατίθεται στο εµπόριο, εκτός αν έχουν επίσηµα πιστοποιηθεί
ως «βασικοί σπόροι» ή «πιστοποιηµένοι σπόροι»
►M29 ◄.
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1α. Σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 21,
µπορεί να επιτραπεί στο Βασίλειο της Ισπανίας να προβλέπει
παρεκκλίσεις από την παράγραφο 1, µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου
1989, για τους σπόρους προς σπορά Medicago sativa, Brassica
oleraca convar. acephala και Raphanus sativus.

2. Τα Κράτη µέλη ορίζουν, ότι οι σπόροι προς σπορά γενών
και ειδών κτηνοτροφικών φυτών άλλων από εκείνα που απαριθ-
µούνται στην παράγραφο 1 δύνανται να τίθενται σε εµπορία
µόνο αν πρόκειται για σπόρους που πιστοποιήθηκαν επίσηµα ως
«βασικοί σπόροι» ή «πιστοποιηµένοι σπόροι» ή για εµπορικούς
σπόρους ►M29 ◄.

3. Η Επιτροπή δύναται να ορίζει, σύµφωνα µε τη διαδικασία
που προβλέπεται στο άρθρο 21, ότι οι σπόροι προς σπορά γενών
και ειδών κτηνοτροφικών φυτών, άλλων από εκείνα που απαριθ-
µούνται στην παράγραφο 1, δύνανται να τίθενται σε εµπορία, από
ορισµένη ηµεροµηνία, µόνο αν έχουν επίσηµα πιστοποιηθεί ως
«βασικοί σπόροι»

4. Τα Κράτη Μέλη µεριµνούν ώστε οι επίσηµες εξετάσεις να
πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις εν χρήσει διεθνείς µεθόδους,
εφ' όσον υπάρχουν τέτοιες µέθοδοι.

Άρθρο 3α

Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του άρθρου 3 παράγραφος 1,
τα κράτη µέλη ορίζουν ότι µπορούν να διατίθενται στο εµπόριο:

— σπόροι επιλογής γενεών προγενεστέρων των βασικών σπόρων
και

— ακατέργαστοι σπόροι, οι οποίοι διατίθενται στο εµπόριο προς
µεταποίηση, µε την προϋπόθεση ότι είναι γνωστή η
ταυτότητά τους.

Άρθρο 4

Τα Κράτη Μέλη δύνανται εν τούτοις, να επιτρέπουν κατά παρέκ-
κλιση των διατάξεων του άρθρου 3:

α) την επίσηµη πιστοποίηση και την εµπορία βασικών σπόρων
που δεν πληρούν τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο
παράρτηµα II όσον αφορά τη βλαστική τους ικανότητα·
παρέκλλιση παροµοίας φύσως εφαρµόζεται επίσης στους
πιστοποιηµένους σπόρους του Trifolium pratense εφ' όσον οι
σπόροι αυτοί προορίζονται για την παραγωγή άλλων πιστο-
ποιηµένων σπόρων.

Στις ανωτέρω περιπτώσεις θεσπίζονται όλες οι κατάλληλες
διατάξεις ώστε ο προµηθευτής να εγγυάται ορισµένη
βλαστική ικανότητα την οποία αναφέρει, για την εµπορία, σε
ειδική ετικέτα που φέρει το όνοµα και τη διεύθυνσή του
καθώς και τον σχετικό αριθµό της σποροµερίδος·

β) για τον ταχύ εφοδιασµό σε σπόρους την επίσηµη πιστοποίηση
ή επίσηµη αποδοχή και εµπορία µέχρι τον πρώτο εµπορικό
παραλήπτη σπόρων των κατηγοριών «βασικοί σπόροι» ή
«πιστοποιηµένοι σπόροι», ή «εµπορικοί σπόροι», για τους
οποίους δεν είχε περατωθεί η επίσηµη εξέταση που προορί-
ζεται να ελέγξει την τηρήση των προϋποθέσεων που
προπβλέπονται στο παράρτηµα II όσον αφορά τη βλαστική
ικανότητα, η πιστοποίηση ή η αποδοχή χορηγείται µόνον
κατόπιν υποβολής εκθέσεως προσωρινής αναλύσεως σπόρων
και υπό τον όρο ότι θα αναφέρεται το όνοµα και η διεύθυνση
του πρώτου παραλήπτη· θεσπίζονται όλες οι κατάλληλες
διατάξεις ώστε ο προµηθευτής να εγγυάται τη βλαστική
ικανότητα που διαπιστώνεται κατά την προσωρινή ανάλυση·
η ένδειξη της βλαστικής αυτής ικανότητος πρέπει να αναφέ-
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ρεται για την εµπορία σε ειδική ετικέτα, που φέρει το όνοµα
και την διεύθυνση του προµηθευτή καθώς και τον σχετικό
αριθµό της σποροµερίδος.

Οι διατάξεις αυτές δεν εφαρµόζονται στους σπόρους που
εισάγονται από τρίτες χώρες, από τις περιπτώσεις που
προβλέπονται στο άρθρο 15 όσον αφορά την αναπαραγωγή
εκτός της Κοινότητος.

Τα κράτη µέλη τα οποία κάνουν χρήση των παρεκκλίσεων που
προβλέπονται στα στοιχεία α) ή β) συνεργάζονται µεταξύ τους
από διοικητική άποψη όσον αφορά τον έλεγχο.

Άρθρο 4α

1. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 3 παράγραφος
1, τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν στους παραγωγούς που
είναι εγκατεστηµένοι στην επικράτειά τους να διαθέτουν στο
εµπόριο

α) µικρές ποσότητες σπόρων για επιστηµονικούς σκοπούς ή
εργασίες επιλογής·

β) κατάλληλες ποσότητες σπόρων για άλλους δοκιµαστικούς ή
πειραµατικούς σκοπούς, εφόσον ανήκουν σε ποικιλίες για τις
οποίες, στο οικείο κράτος µέλος, υποβλήθηκε αίτηση
εγγραφής στον κατάλογο.

Για γενετικώς τροποποιηµένο υλικό, η άδεια αυτή δίδεται µόνο
αν ελήφθησαν όλα τα κατάλληλα µέτρα προς αποφυγή δυσµενών
επιπτώσεων στον άνθρωπο και στο περιβάλλον. Για την
εκτίµηση του περιβαλλοντικού κινδύνου που πρέπει να διενεργ-
ηθεί εφαρµόζεται αναλόγως το άρθρο 7 παράγραφος 7 της
οδηγίας 70/457/ΕΟΚ.

2. Οι στόχοι για τους οποίους µπορούν να χορηγούνται οι
άδειες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), οι διατά-
ξεις για την επισήµανση των συσκευασιών, καθώς και οι
ποσότητες και οι προϋποθέσεις υπό τις οποίες τα κράτη µέλη
χορηγούν τις άδειες αυτές καθορίζονται µε τη διαδικασία του
άρθρου 21.

3. Οι άδειες που έχουν χορηγηθεί από κράτη µέλη πριν από
την ηµεροµηνία έκδοσης της παρούσας οδηγίας στους παραγω-
γούς που είναι εγκατεστηµένοι στην επικράτειά τους για τους
σκοπούς που ορίζονται στην παράγραφο 1, εξακολουθούν να
ισχύουν εφόσον δεν έχουν καθοριστεί οι διατάξεις που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 2. Στη συνέχεια, όλες αυτές οι άδειες
οφείλουν να τηρούν τις διατάξεις που θα ορισθούν σύµφωνα µε
την παράγραφο 2.

Άρθρο 5

Τα Κράτη Μέλη δύνανται για τη δική τους παραγωγή να καθορί-
ζουν, όσον αφορά τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στα
παραρτήµατα Ι και II, συµπληρωµατικές ή αυστηρότερες
προϋποθέσεις για την πιστοποίηση καθώς και για την εξέταση
των εµπορικών σπόρων.

Άρθρο 5α

Τα κράτη µέλη δύνανται να περιορίζουν την πιστοποίηση
σπόρων των Lupinus spp., Pisum sativum, Vicia spp. και Medicago
sativa, στους πιστοποιηµένους σπόρους της πρώτης γενεάς.
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Άρθρο 6

Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι η περιγραφή των γενεαλογικών
συνθετικών που τυχόν απαιτείται χαρακτηρίζεται ως εµπιστευ-
τική, αν τούτο ζητηθεί από τον δηµιουργό.

Άρθρο 7

1. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι κατά την διάρκεια της διαδικα-
σίας ελέγχου των ποικιλιών και κατά τη διάρκεια της εξετάσεως
των εµπορικών σπόρων, τα δείγµατα λαµβάνονται επίσηµα
σύµφωνα µε τις κατάλληλες µεθόδους.

2. Κατά την διάρκεια της εξετάσεως των σπόρων προς πιστο-
ποίηση και της εξετάσεως των εµπορικών σπόρων, τα δείγµατα
λαµβάνονται από οµοιογενείς σποροµερίδες. Το µέγιστο βάρος
σποροµερίδος και το ελάχιστο βάρος δείγµατος αναφέρονται
στο παράρτηµα III.

Άρθρο 8

1. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι βασικοί σπόροι, πιστοποιη-
µένοι και εµπορικοί σπόροι δύνανται να τίθενται σε εµπορία
µόνο σε ►M1 σποροµερίδες ◄ επαρκώς οµοιογενείς και σε
συσκευασίες σφραγισµένες, σύµφωνα µε τις διατάξεις των
άρθρων ►M6 9, 10 ή 10α ◄ κατά περίπτωση µε συστήµατα
σφραγίσεως και σηµάνσεως.

2. Τα Κράτη Μέλη δύνανται να προβλέπουν, για την εµπορία
µικρών ποσοτήτων στον τελικό καταναλωτή, παρεκκλίσεις των
διατάξεων της παραγράφου 1 όσον αφορά τη συσκευασία, το
σύστηµα σφραγίσεως καθώς και τη σήµανση.

Άρθρο 9

1. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι οι συσκευασίες βασικών
σπόρων προς σπρορά, πιστοποιηµένων σπόρων προς σπορά και
εµπορεύσιµων σπόρων προς σπορά, εφ' όσον οι σπόροι αυτών
των δύο τελευταίων κατηγοριών δεν παρουσιάζονται µε τη µορφή
µικρών συσκευασιών ►M27 ΕΚ ◄ Β, σφραγίζονται επισήµως ή
κατόπιν επισήµου ελέγχου κατά τρόπο ώστε να µη δύναται να
ανοιχθούν χωρίς να καταστραφεί το σύστηµα σφραγίσεως ή
χωρίς η επίσηµη ετικέττα που προβλέπεται στο άρθρο 10
παράγραφος 1 ή η συσκευασία να φέρουν ίχνη επεµβάσεως.

Προκειµένου να εξασφαλισθεί η σφράγιση, το σύστηµα σφραγί-
σεως περιλαµβάνει τουλάχιστον είτε την επίθεση σ' αυτό της
ανωτέρω ετικέττας, είτε επίσηµης σφραγίδας.

Τα µέτρα που προβλέπονται στο δεύτερο εδάφιο δεν είναι αναγ-
καία στην περίπτωση συστήµατος σφραγίσεως που δεν
επαναχρησιµοποιείται.

Σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 21
δύναται να διαπιστωθεί αν ένα καθορισµένο σύστηµα σφραγί-
σεως ανταποκρίνεται στις διατάξεις της παρούσης παραγράφου.

2. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι, εκτός της περιπτώσεως του
επιµερισµού σε µικρές συσκευασίες ►M27 ΕΚ ◄ Β, δύναται
να διενεργηθούν µία ή περισσότερες σφραγίσεις µόνο επίσηµα
►M9 ή υπό επίσηµο έλεγχο ◄. Στην περίπτωση αυτή γίνεται
οµοίως µνεία στην ετικέτα που προβλέπεται στο άρθρο 10
παράγραφος 1, της τελευταίας νέας σφραγίσεως, της ηµεροµη-
νίας της και της υπηρεσίας η οποία την πραγµατοποίησε.

3. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι οι µικρές συσκευασίες
►M27 ΕΚ ◄ Β σφραγίζονται κατά τρόπο ώστε να µη δύναται
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να ανοιχθούν χωρίς να καταστραφεί το σύστηµα σφραγίσεως ή
χωρίς η σήµανση ή η συσκευασία να φέρουν ίχνη επεµβάσεως.
Σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 21,
δύναται να διαπιστωθεί αν ένα καθορισµένο σύστηµα σφραγί-
σεως ανταποκρίνεται στις διατάξεις της παρούσης παραγράφου.
∆ύναται να γίνουν µία ή περισσότερες νέες σφραγίσεις κατόπιν
επισήµου ελέγχου.

Άρθρο 10

1. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι οι συσκευασίες βασικών
σπόρων προς σπορά, πιστοποιηµένων σπόρων και εµπορικών
σπόρων, κατά το µέτρο που οι σπόροι των δύο τελευταίων κατη-
γοριών δεν παρουσιάζονται υπό µορφή µικρών συσκευασιών
►M27 ΕΚ ◄ Β:

α) φέρουν εξωτερικά, επίσηµη ετικέτα η οποία δεν έχει χρησι-
µοποιηθεί ακόµη, η οποία είναι σύµφωνη µε τους όρους που
καθορίζονται στο παράρτηµα IV µέρος Α και της οποίας οι
ενδείξεις είναι διατυπωµένες σε µια από τις επίσηµες
γλώσσες της Κοινότητος. Το χρώµα της ετικέτας είναι λευκό
για τους βασικούς σπόρους, µπλε για τους πιστοποιηµένους
σπόρους πρώτης αναπαραγωγής προερχοµένους απ' ευθείας
από βασικούς σπόρους, κόκκινο για τους πιστοποιηµένους
σπόρους των εποµένων αναπαραγωγών που προέρχονται απ'
ευθείας από βασικούς σπόρους, και καφέ για τους εµπορικούς
σπόρους. Όταν η ετικέτα φέρει µικρά οπή στερεώνεται σε
όλες τις περιπτώσεις µε επίσηµη σφραγίδα. Αν στην
περίπτωση που προβλέπεται στο άρθρο 4 περίπτωση α) οι
βασικοί σπόροι ή οι πιστοποιηµένοι σπόροι δεν ανταποκρί-
νονται στους όρους που καθορίζονται στο παράρτηµα II ως
προς τη βλαστική ικανότητα, αναφέρεται τούτο στην ετικέτα.
Επιτρέπεται η χρήση των επισήµων αυτοκόλλητων ετικετών.
Σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 21
δύναται να επιτρέπεται υπό επίσηµο έλεγχο, να τίθενται επί
της συσκευασίας οι οριζόµενες ενδείξεις κατά τρόπο
ανεξίτηλο και σύµφωνα µε τον τύπο της ετικέτας·

β) περιέχουν επίσηµη σηµείωση του χρώµατος της ετικέτας, που
φέρει τουλάχιστον τις ενδείξεις που προβλέπονται για την
ετικέτα στο παράρτηµα IV, µέρος Α, Ι περίπτωση α) σηµεία
3, 4 και 5 και για τους εµπορικούς σπόρους, περίπτωση β)
σηµεία 2,4 και 5. Η σηµείωση συντάσσεται µε τρόπο ώστε να
µη δύναται να επέλθει σύγχυση µε την ετικέτα που αναφέ-
ρεται στο στοιχείο α). Η σηµείωση δεν είναι απαραίτητη
όταν οι ενδείξεις τίθενται επί της συσκευασίας µε τρόπο
ανεξίτηλο ή όταν σύµφωνα µε το στοιχείο α) χρησιµοποιείται
αυτοκόλλητη ετικέτα ή ετικέτα από υλικό µη δυνάµενο να
σχισθεί.

Άρθρο 10α

1. Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι οι µικρές συσκευασίες
►M27 ΕΚ ◄ Β:

α) φέρουν εξωτερικά, σύµφωνα µε το παράρτηµα IV µέρος Β,
ετικέτα του προµηθευτού, εκτυπωµένη επιγραφή ή σφραγίδα
συντεταγµένη σε µια από τις επίσηµες γλώσσες της
Κοινότητος. Για τις διαφανείς συσκευασίες η ετικέτα αυτή
δύναται να τοποθετείται στο εσωτερικό µε τον όρο να είναι
ευανάγνωστη µέσω της συσκευασίας. Ό σον αφορά το χρώµα
της ετικέτας, εφαρµόζεται το άρθρο 10 παράγραφος 1
περίπτωση α)·
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β) φέρουν αύξοντα αριθµό που χορηγείται επίσηµα και που

τοποθετείται είτε στο εξωτερικό της συσκευασίας είτε στην
ετικέτα του προµηθευτού, η οποία προβλέπεται στην
περίπτωση α). Σε περίπτωση χρησιµοποιήσεως επίσηµης
αυτοκόλλητης ετικέτας εφαρµόζεται το άρθρο 10 παράγραφος
1 περίπτωση α) όσον αφορά το χρώµα. Οι µέθοδοι επιθέσεως
του εν λόγω αύξοντος αριθµού δύναται να καθορίζονται κατά
την προβλεπόµενη στο άρθρο 21 διαδικασία.

2. Τα Κράτη Μέλη δύνανται να ορίζουν, για τη σήµανση των
µικρών συσκευασιών ►M27 ΕΚ ◄ Β που συσκευάζονται στο
έδαφός τους, τη χρήση επίσηµης αυτοκόλλητης ετικέτας επί της
οποίας επαναλαµβάνονται µερικώς οι ενδείξεις που προβλέ-
πονται στο παράρτηµα IV µέρος Β. Κατά το µέτρο που οι
ενδείξεις επαναλαµβάνονται στην ετικέτα αυτή, δεν απαιτείται
η σφράγιση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 περίπτωση α).

Άρθρο 10β

Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι, κατόπιν αιτήσεως, οι µικρές
συσκευασίες σπόρων ΕΚ Β σφραγίζονται και σηµαίνονται
επίσηµα ή υπό επίσηµο έλεγχο σύµφωνα µε το άρθρο 9
παράγραφος 1 και το άρθρο 10.

Άρθρο 10γ

Τα Κράτη Μέλη θεσπίζουν όλες τις κατάλληλες διατάξεις για τη
διασφάλιση του ελέγχου της ταυτότητος των σπόρων στην
περίπτωση µικρών συσκευασιών, ιδίως κατά τον επιµερισµό των
σποροµερίδων. Προς το σκοπό αυτόν δύνανται να προβλέπουν
ότι οι µικρές συσκευασίες, οι οποίες µερίζονται στο έδαφός
τους, σφραγίζονται επίσηµα ή υπό επίσηµο έλεγχο.

Άρθρο 10δ

1. Κατά παρέκκλιση των άρθρων 8, 9 και 10, τα κράτη µέλη
µπορούν να απλουστεύουν τις διατάξεις που αφορούν τον τρόπο
σφράγισης και τη σήµανση της συσκευασίας στην περίπτωση
διάθεσης χύµα στον τελικό καταναλωτή σπόρων της κατηγορίας
«πιστοποιηµένοι σπόροι».

2. Οι όροι για την εφαρµογή της παρέκκλισης δυνάµει της
παραγράφου 1 καθορίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 21
παράγραφος 2.

Μέχρις ότου θεσπισθούν τα εν λόγω µέτρα, εφαρµόζονται οι
όροι που περιλαµβάνονται στο άρθρο 2 της απόφασης 94/650/
ΕΟΚ (1) της Επιτροπής.

Άρθρο 11

1. Με τη διαδικασία του άρθρου 21 είναι δυνατόν να ορίζεται
ότι, για περιπτώσεις που δεν καλύπτονται από την παρούσα
οδηγία, οι συσκευασίες των βασικών, των πιστοποιηµένων ή
των εµπορικών σπόρων πρέπει να φέρουν ετικέτα του
προµηθευτή (η οποία µπορεί είτε να είναι ετικέτα διαφορετική
από την επίσηµη ετικέτα είτε να έχει τη µορφή πληροφοριών
του προµηθευτή τυπωµένων πάνω στη συσκευασία), ή ότι οι
παρτίδες σπόρων που πληρούν τους ειδικούς όρους, όσον αφορά
την παρουσία της Avena fatua, που προβλέπονται σύµφωνα µε τη
διαδικασία του άρθρου 21, πρέπει να συνοδεύονται από επίσηµο
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πιστοποιητικό το οποίο επιβεβαιώνει ότι τηρούνται οι όροι
αυτοί.

2. Οι πληροφορίες που πρέπει να αναγράφονται στην ετικέτα
αυτή καθορίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 21.

Άρθρο 11α

Σε περίπτωση σπόρων γενετικώς τροποποιηµένης ποικιλίας,
οποιαδήποτε ετικέτα ή έγγραφο, επίσηµο ή µη, που επικολλάται
ή συνοδεύει την παρτίδα σπόρων, δυνάµει των διατάξεων της
παρούσας οδηγίας, πρέπει να αναφέρει σαφώς ότι η ποικιλία
έχει τροποποιηθεί γενετικώς.

Άρθρο 12

Τα Κράτη Μέλη ορίζουν ότι κάθε χηµική επεξεργασία των
βασικών σπόρων, πιστοποιηµένων σπόρων ή εµπορικών σπόρων
αναφέρεται ή στην επίσηµη ετικέτα ή σε ετικέτα του
προµηθευτού, καθώς και επί της συσκευασίας ή στο εσωτερικό
αυτής.

Άρθρο 13

1. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εµπορία σπόρων υπό µορφήν
µειγµάτων διαφόρων γενών, ειδών ή ποικιλιών:

— που δεν προορίζονται για τη σπορά κτηνοτροφικών φυτών,
όταν τα µείγµατα περιλαµβάνουν σπόρους κτηνοτροφικών
φυτών και σπόρους φυτών που δεν θεωρούνται κτηνοτροφικά
κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας,

— που προορίζονται να χρησιµοποιηθούν ως κτηνοτροφικά
φυτά, όταν τα µείγµατα περιλαµβάνουν σπόρους των φυτικών
ειδών που προβλέπονται στις οδηγίες 66/401/ΕΟΚ, 66/402/
ΕΟΚ, 69/208/ΕΟΚ ή 70/458/ΕΟΚ, εκτός από τις ποικιλίες
που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 στοιχείο α) της
οδηγίας 70/457/ΕΟΚ.

— που προορίζονται για την προστασία του φυσικού περιβάλ-
λοντος στα πλαίσια της διατήρησης των γενετικών πόρων
που αναφέρεται στο άρθρο 22α στοιχείο β), οπότε τα µείγµατα
µπορούν να περιλαµβάνουν σπόρους κτηνοτροφικών φυτών
και σπόρους φυτών που δεν θεωρούνται κτηνοτροφικά κατά
την έννοια της παρούσας οδηγίας,

Όσον αφορά την πρώτη και τη δεύτερη περίπτωση, τα διάφορα
συστατικά των µειγµάτων, εφόσον ανήκουν σε ένα από τα φυτικά
είδη που απαριθµούνται στις οδηγίες 66/401/ΕΟΚ, 66/402/ΕΟΚ,
69/208/ΕΟΚ και 70/458/ΕΟΚ, πρέπει να ανταποκρίνονται πριν
από την ανάµειξη στους κανόνες εµπορίας που εφαρµόζονται σε
αυτά.

Οι άλλοι όροι, συµπεριλαµβανοµένης της σήµανσης, της
τεχνικής έγκρισης επιχειρήσεων για παραγωγή µειγµάτων
σπόρων, του ελέγχου της παραγωγής µειγµάτων και της δειγµα-
τοληψίας των παραγόµενων παρτίδων και µειγµάτων ορίζονται
µε τη διαδικασία του άρθρου 21.

Όσον αφορά την τρίτη περίπτωση, οι όροι υπό τους οποίους
επιτρέπεται η εµπορία των µειγµάτων αυτών ορίζονται µε τη
διαδικασία του άρθρου 21.

2. Εφαρµόζονται τα άρθρα 8, 9, 10β, 11 και 12, καθώς και τα
άρθρα 10 και 10α, υπό την επιφύλαξη ότι η ετικέτα θα είναι
πράσινη. Για το σκοπό αυτόν, οι µικρές συσκευασίες
►M27 ΕΚ ◄ Α θεωρούνται ως µικρές συσκευασίες
►M27 ΕΚ ◄ Β.
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Εν τούτοις, για τις µικρές συσκευασίες ►M27 ΕΚ ◄ Α δεν
απαιτείται ο αύξων αριθµός που χορηγείται επίσηµα και προβλέ-
πεται στο άρθρο 10α παράγραφος 1 περίπτωση β).

Άρθρο 13α

Προκειµένου να εξευρεθούν βελτιωµένες εναλλακτικές λύσεις
για ορισµένες διατάξεις που καθορίζονται στην παρούσα οδηγία,
δύναται να αποφασισθεί η, υπό ορισµένες προϋποθέσεις,
διοργάνωση προσωρινών, πειραµάτων, σε κοινοτικό επίπεδο,
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 21.

Στο πλαίσιο των δοκιµασιών αυτών, τα κράτη µέλη µπορούν να
απαλλάσσονται από ορισµένες υποχρεώσεις που προβλέπονται
από την παρούσα οδηγία. Η έκταση της απαλλαγής αυτής
ορίζεται ανάλογα µε τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες εφαρµό-
ζεται. Η διάρκεια µιας δοκιµασίας δεν πρέπει να υπερβαίνει τα
7 έτη.

Άρθρο 14

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε οι σπόροι που διατίθενται
στο εµπόριο σύµφωνα µε τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας,
είτε υποχρεωτικά είτε προαιρετικά, να µην υπόκεινται σε άλλους
περιορισµούς εµπορίας, όσον αφορά τα χαρακτηριστικά, τον
έλεγχο, τη σήµανση και τη σφράγισή τους, εκτός εκείνων που
ορίζονται στην παρούσα ή άλλη κοινοτική οδηγία.

1. α) Η Επιτροπή επιτρέπει, σύµφωνα µε την διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 21 για την εµπορία σπόρων για σπορά
χορτονοµών στο σύνολο ή σε µέρη της επικράτειας ενός ή
περισσοτέρων Κρατών µελών, την υιοθέτηση διατάξεων αυστη-
ροτέρων από εκείνες που προβλέπονται στο παράρτηµα II
σχετικά µε την παρουσία αγριοβρώµης στους σπόρους αυτούς,
αν εφαρµόζονται παρόµοιες διατάξεις στην εγχώρια παραγωγή
των σπόρων αυτών και αν διεξάγεται πράγµατι εκστρατεία
εξολοθρεύσεως της αγριοβρώµης στις καλλιέργειες χορτονοµών
της εν λόγω περιοχής.

Άρθρο 14α

Οι προϋποθέσεις εµπορίας σπόρων επιλογής γενεών προγενε-
στέρων των βασικών σπόρων, σύµφωνα µε το άρθρο 3α, πρώτη
περίπτωση, είναι οι ακόλουθες:

α) πρέπει να έχουν ελεγχθεί επίσηµα από την αρµόδια αρχή
πιστοποίησης σύµφωνα µε τις διατάξεις που ισχύουν για την
πιστοποίηση των βασικών σπόρων·

β) πρέπει να συσκευάζονται σύµφωνα µε τις διατάξεις της
παρούσας οδηγίας και

γ) οι συσκευασίες πρέπει να φέρουν επίσηµη ετικέτα στην οποία
αναγράφονται τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία:

— αρχή πιστοποίησης και κράτος µέλος ή τα διακριτικά
αρχικά τους,

— αριθµός παρτίδας,
— µήνας και έτος σφράγισης ή
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— µήνας και έτος της τελευταίας επίσηµης δειγµατοληψίας

µε σκοπό την πιστοποίηση,

— είδος, που αναφέρεται τουλάχιστον µε τη βοτανική του
ονοµασία η οποία µπορεί να δίνεται συντετµηµένα και
χωρίς τα ονόµατα των δηµιουργών, µε λατινικά στοιχεία,

— ποικιλία, που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινικά στοι-
χεία,

— η ένδειξη «προβασικοί σπόροι»,

— αριθµός γενεών προγενεστέρων των σπόρων κατηγορίας
«πιστοποιηµένοι σπόροι» ή «πιστοποιηµένοι σπόροι
πρώτης γενεάς».

Η ετικέτα είναι λευκού χρώµατος µε µια διαγώνια µωβ
γραµµή.

Άρθρο 15

1. Τα κράτη µέλη ορίζουν ότι οι σπόροι κτηνοτροφικών
φυτών:

— που προέρχονται απευθείας από βασικούς σπόρους ή από
πιστοποιηµένους σπόρους επίσηµα πιστοποιηµένους σε ένα
ή περισσότερα κράτη µέλη ή σε τρίτη χώρα στην οποία έχει
χορηγηθεί ισοδυναµία σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 1
στοιχείο β), ή προέρχονται απευθείας από διασταύρωση
βασικών σπόρων επίσηµα πιστοποιηµένων σε κράτος µέλος
µε βασικούς σπόρους επίσηµα πιστοποιηµένους σε µία από
αυτές τις τρίτες χώρες, και

— που έχουν συλλεγεί σε ένα άλλο κράτος µέλος,

πρέπει, κατόποιν αιτήσεως, και µε την επιφύλαξη των διατάξεων
της οδηγίας 70/457/ΕΟΚ, να πιστοποιούνται επίσηµα ως πιστο-
ποιηµένοι σπόροι σε κάθε κράτος µέλος εφόσον έχουν
υποβληθεί σε επιτόπου καλλιεργητικό έλεγχο ο οποίος πληροί
τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο παράρτηµα Ι για τη
συγκεκριµένη κατηγορία και εφόσον έχει διαπιστωθεί µετά από
επίσηµη εξέταση, ότι έχουν τηρηθεί οι προϋποθέσεις που
προβλέπονται στο παράρτηµα II για την ίδια κατηγορία.

Όταν, στις περιπτώσεις αυτές, οι σπόροι έχουν παραχθεί
απευθείας από επίσηµα πιστοποιηµένους σπόρους γενεάς προγε-
νέστερης των βασικών σπόρων, τα κράτη µέλη, µπορούν να
επιτρέπουν επίσης την επίσηµη πιστοποίησή τους ως βασικών
σπόρων, αν έχουν τηρηθεί οι προϋποθέσεις που προβλέπονται
για την ίδια κατηγορία.

2. Οι σπόροι σιτηρών που έχουν συγκοµισθεί στην Κοινότητα
και οι οποίοι προορίζονται για πιστοποίηση σύµφωνα µε τις
διατάξεις της παραγράφου 1 πρέπει:

— να συσκευάζονται και να φέρουν επίσηµη ετικέτα, σύµφωνη
µε τις προϋποθέσεις του παραρτήµατος V µέρη Α και Β
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 9 παράγραφος 1, και

— να συνοδεύονται από επίσηµο έγγραφο το οποίο πληροί τις
προϋποθέσεις του παραρτήµατος V µέρος Γ.

Οι διατάξεις του πρώτου εδαφίου οι οποίες αφορούν τη
συσκευασία και την επισήµανση µπορούν να µην εφαρµόζονται
εάν οι αρχές που είναι αρµόδιες για την επιθεώρηση των φυτών
στον αγρό, οι αρχές που εκδίδουν τα έγγραφα για τους σπόρους
αυτούς που δεν έχουν πιστοποιηθεί οριστικά ενόψει της πιστο-
ποίησής τους και οι αρχές που είναι υπεύθυνες για την
πιστοποίηση είναι οι ίδιες ή εάν συµφωνούν για την εξαίρεση
αυτή.

3. Τα κράτη µέλη ορίζουν επίσης ότι οι σπόροι κτηνοτρο-
φικών φυτών:
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— που προέρχονται απευθείας από βασικούς σπόρους ή από

πιστοποιηµένους σπόρους που έχουν πιστοποιηθεί επίσηµα
σε ένα ή περισσότερα κράτη µέλη ή σε τρίτη χώρα στην
οποία έχει χορηγηθεί ισοδυναµία σύµφωνα µε το άρθρο 16
παράγραφος 1 στοιχείο β) ή που προέρχονται απευθείας από
τη διασταύρωση βασικών σπόρων επίσηµα πιστοποιηµένων
σε κράτος µέλος µε βασικούς σπόρους επίσηµα πιστοποιηµέ-
νους σε µία από αυτές τις τρίτες χώρες και

— που έχουν συλλεγεί σε τρίτη χώρα,

πρέπει, µετά από αίτηση, να πιστοποιούνται επίσηµα ως πιστο-
ποιηµένοι σπόροι σε κάθε κράτος µέλος στο οποίο οι παραπάνω
βασικοί ή πιστοποιηµένοι σπόροι είτε έχουν παραχθεί είτε
πιστοποιηθεί επίσηµα, αν οι σπόροι έχουν υποβληθεί σε
επιτόπου καλλιεργητικό έλεγχο που πληροί τους όρους που
προβλέπονται στην απόφαση ισοδυναµίας που έχει ληφθεί
σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 1 στοιχείο α) για τη συγκε-
κριµένη κατηγορία και αν έχει διαπιστωθεί σε επίσηµη εξέταση,
ότι έχουν τηρηθεί οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στο
παράρτηµα II για την ίδια κατηγορία. Τα άλλα κράτη µέλη
µπορούν επίσης να επιτρέπουν την επίσηµη πιστοποίηση
τέτοιων σπόρων.

Άρθρο 16

1. Κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, το Συµβούλιο µε ειδική
πλειοψηφία διαπιστώνει:

α) αν, στην περίπτωση που προβλέπεται στο άρθρο 15, οι
καλλιεργητικοί έλεγχοι, σε τρίτη χώρα, πληρούν τις
προϋποθέσεις τις προβλεπόµενες στο παράρτηµα Ι·

β) αν οι σπόροι κτηνοτροφικών φυτών, που συλλέγονται σε τρίτη
χώρα, παρέχουν τις ίδιες εγγυήσεις ως προς τα χαρακτηρι-
στικά τους, καθώς και ως προς τις διατάξεις που θεσπίζονται
για την εξέτασή τους, για την επιβεβαίωση της ταυτότητός
τους, την σήµανσή τους και τον έλεγχό τους, είναι ως προς
αυτό ισοδύναµοι µε τους βασικούς ή τους πιστοποιηµένους
σπόρους ή µε τους εµπορικούς σπόρους που συλλέγονται στο
εσωτερικό της Κοινότητος και είναι σύµφωνοι µε τις διατά-
ξεις της παρούσας οδηγίας.

2. Τα Κράτη Μέλη δύνανται, όσον αφορά µια τρίτη χώρα, να
προβαίνουν αυτά τα ίδια στις προβλεπόµενες από την παράγραφο
1 διαπιστώσεις, εφ' όσον το Συµβούλιο δεν έχει ακόµη αποφα-
νθεί, στα πλαίσια της παρούσας οδηγίας, όσον αφορά αυτή τη
χώρα. Το δικαίωµα τούτο λήγει την ►M10 1η Ιουλίου 1978 ◄.

3. Οι παράγραφοι 1 και 2 εφαρµόζονται επίσης σε κάθε νέο
Κράτος Μέλος από την ηµεροµηνία της προσχωρήσεώς του
µέχρι την ηµεροµηνία κατά την οποία οφείλει να θέσει σε ισχύ
τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατά-
ξεις για να συµµορφούται προς την οδηγία αυτή.

4. Η παράγραφος 1 εφαρµόζεται στην πρώην Λαοκρατική
∆ηµοκρατία της Γερµανίας µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 1991. Οι
λεπτοµέρειες εφαρµογής µπορούν να θεσπιστούν σύµφωνα µε τη
διαδικασία του άρθρου 21.

Άρθρο 17

1. Για να αντιµετωπιστούν προσωρινές δυσκολίες γενικού
εφοδιασµού της Κοινότητας σε βασικούς ή πιστοποιηµένους
σπόρους, οι οποίες δεν µπορούν να αντιµετωπισθούν διαφο-
ρετικά, είναι δυνατόν να αποφασίζεται, µε τη διαδικασία του
άρθρου 21, ότι τα κράτη µέλη επιτρέπουν, για µία συγκεκριµένη
περίοδο, την εµπορία, σε ολόκληρη την Κοινότητα, ποσοτήτων
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που απαιτούνται για την αντιµετώπιση των δυσκολιών εφοδια-
σµού, σπόρων που υπάγονται σε κατηγορία για την οποία
ισχύουν λιγότερο αυστηρές απαιτήσεις, ή σπόρων ποικιλίας που
δεν περιλαµβάνεται στον «Κοινό κατάλογο ποικιλιών των
καλλιεργούµενων φυτικών ειδών» ή στους εθνικούς καταλόγους
ποικιλιών των κρατών µελών.

2. Για κατηγορία σπόρων συγκεκριµένης ποικιλίας, η επίσηµη
ετικέτα είναι αυτή που προβλέπεται για την αντίστοιχη κατη-
γορία· για τους σπόρους ποικιλιών που δεν περιλαµβάνονται
στους προαναφερόµενους καταλόγους, η επίσηµη ετικέτα είναι
καφέ χρώµατος. Η ετικέτα αναφέρει πάντοτε ότι οι συγκεκρι-
µένοι σπόροι υπάγονται σε κατηγορία για την οποία ισχύουν
λιγότερο αυστηρές απαιτήσεις.

3. Οι κανόνες εφαρµογής των διατάξεων της παραγράφου 1
µπορούν να θεσπίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 21.

Άρθρο 18

Η παρούσα οδηγία, δεν εφαρµόζεται σε σπόρους κτηνοτροφικών
φυτών για τους οποίους έχει αποδειχθεί ότι προορίζονται για
εξαγωγή σε τρίτες χώρες.

Άρθρο 19

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε οι σπόροι σιτηρών να ελέγ-
χονται επίσηµα κατά την εµπορία, τουλάχιστον µε
δειγµατοληψία, προκειµένου να επαληθεύεται ότι τηρούνται οι
απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

2. Με την επιφύλαξη της ελεύθερης κυκλοφορίας των σπόρων
µέσα στην Κοινότητα, τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα
απαραίτητα µέτρα προκειµένου να εξασφαλίσουν ότι, κατά την
εµπορία ποσοτήτων σπόρων άνω των 2 χιλιογράµµων που
εισάγονται από τρίτες χώρες τους παρέχονται οι ακόλουθες
πληροφορίες:

α) είδος·

β) ποικιλία·

γ) κατηγορία·

δ) χώρα παραγωγής και επίσηµη αρχή ελέγχου·

ε) χώρα αποστολής·

στ) εισαγωγέας·

ζ) ποσότητα σπόρων.

Ο τρόπος µε τον οποίο παρέχονται οι πληροφορίες αυτές µπορεί
να καθορίζεται µε τη διαδικασία του άρθρου 21.

Άρθρο 20

1. Κοινοτικές συγκριτικές δοκιµές πραγµατοποιούνται στην
Κοινότητα για τον µετέλεγχο δειγµάτων βασικών σπόρων, µε
εξαίρεση εκείνων των υβριδίων και των συνθετικών ποικιλιών
και των πιστοποιηµένων σπόρων των κτηνοτροφικών φυτών που
λαµβάνονται κατά τη διάρκεια του δειγµατοληπτικού ελέγχου.
Η εκπλήρωση των προϋποθέσεων τις οποίες πρέπει να πληρούν
οι σπόροι αυτοί, ελέγχεται κατά τη διάρκεια του µετελέγχου. Η
οργάνωση των δοκιµών και των αποτελεσµάτων τους υποβάλ-
λονται στην επιτροπή που αναφέρεται στο άρθρο 21.

2. Σε µια πρώτη φάση, οι συγκριτικές εξετάσεις εξυπηρετούν
την εναρµόνιση των τεχνικών µεθόδων πιστοποιήσεως, µε σκοπό
την επίτευξη ισοδυναµίας των αποτελεσµάτων. Μόλις επιτευχθεί
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ο σκοπός αυτός, οι συγκριτικές εξετάσεις αποτελούν αντικείµενο
ετήσιας εκθέσεως δραστηριότητος, που κοινοποιείται εµπι-
στευτικά στα Κράτη µέλη και στην Επιτροπή. Η Επιτροπή
καθορίζει, σύµφωνα µε την προβλεπόµενη στο άρθρο 21 διαδι-
κασία, την ηµεροµηνία κατά την οποία συντάσσεται η έκθεση
για πρώτη φορά.

3. Η Επιτροπή θεσπίζει, σύµφωνα µε την διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 21, τις αναγκαίες διατάξεις για τη
διενέργεια των συγκριτικών εξετάσεων. Σπόροι κηνοτροφικών
φυτών που συλλέγονται εντός τρίτων χωρών δύνανται να συµπε-
ριλαµβάνονται στις συγκριτικές εξετάσεις.

Άρθρο 21

1. Η Επιτροπή επικουρείται από τη µόνιµη επιτροπή σπόρων
προς σπορά και γεωργικών δενδροκηπευτικών και δασικών
φυτών προς φύτευση που συστάθηκε βάσει του άρθρου 1 της
απόφασης 66/399/ΕΟΚ του Συµβουλίου, (στο εξής καλούµενη
«επιτροπή»).

2. Όταν γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο αυτή,
εφαρµόζονται τα άρθρα 4 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ του
Συµβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισµό των όρων
άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην
Επιτροπή (1).

Η περίοδος που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3 της
απόφασης 1999/468/ΕΚ είναι ένας µήνας.

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό της κανονισµό.

Άρθρο 21α

Οι τροποποιήσεις που πρέπει να επέλθουν στο περιεχόµενο των
παραρτηµάτων, λόγω της εξελίξεως των επιστηµονικών ή
τεχνικών γνώσεων, θεσπίζονται σύµφωνα µε την προβλεποµένη
στο άρθρο 21 διαδικασία.

Άρθρο 22

Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τις διατάξεις των εθνικών νοµοθε-
σιών που δικαιολογούνται από λόγους προστασίας της υγείας
και της ζωής των ανθρώπων και των ζώων ή διατηρήσεως των
φυτικών οργανισµών ή προστασίας της βιοµηχανικής και εµπο-
ρικής ιδιοκτησίας.

Άρθρο 22α

1. ∆ύνανται να καθορίζονται ειδικοί όροι, σύµφωνα µε τη
διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 21, για να ληφθούν οι
εξελίξεις που αφορούν:

α) τους όρους εµπορίας των σπόρων που έχουν υποστεί χηµική
επεξεργασία·

β) τους όρους εµπορίας σπόρων σε σχέση µε την επιτόπου
διατήρηση και την αειφόρο χρήση των φυτικών γενετικών
πόρων, συµπεριλαµβανοµένων των µειγµάτων σπόρων ειδών
που περιλαµβάνουν επίσης είδη τα οποία απαριθµούνται από
το άρθρο 1 της οδηγίας 70/457/ΕΟΚ του Συµβουλίου, σχετί-
ζονται µε ειδικούς φόρους και ηµιφυσικούς οικότοπους και
απειλούνται από γενετική διάβρωση·
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γ) τους όρους εµπορίας σπόρων που ενδείκνυνται για βιολογικές

µεθόδους παραγωγής.

2. Οι συγκεκριµένοι όροι που αναφέρονται στην ανωτέρω
παράγραφο 1 περιλαµβάνουν, ειδικότερα, τα ακόλουθα σηµεία:

i) στο στοιχείο β), ο σπόρος των ειδών αυτών πρέπει να είναι
εγνωσµένης προέλευσης εγκεκριµένης από την αρµόδια αρχή
εκάστου κράτους µέλους για την εµπορία των σπόρων σε
καθορισµένες περιοχές·

ii) στο στοιχείο β), κατάλληλους ποσοτικούς περιορισµούς.

Άρθρο 23

Τα Κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ το αργότερο την 1η Ιουλίου 1968
τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που
είναι αναγκαίες, για να συµµορφωθούν προς τις διατάξεις του
άρθρου 14 παράγραφος 1 και την 1η Ιουλίου 1969 το αργότερο,
τις διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συµµορφωθούν προς τις
άλλες διατάξεις της παρούσας οδηγίας και των παραρτηµάτων
αυτής. Ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή.

Επιτρέπεται στην Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας να
συµµορφωθεί, όσον αφορά το έδαφος της πρώην Λαοκρατικής
∆ηµοκρατίας της Γερµανίας:

— προς τις διατάξεις του άρθρου 3 παράγραφος 1, εφόσον
πρόκειται:
— είτε για σπόρους προς σπορά που η συγκοµιδή τους έγινε

πριν από την ενοποίηση της Γερµανίας, ή µετά από την
ενοποίηση εφόσον τα χωράφια είχαν σπαρθεί πριν από
την ηµεροµηνία αυτή,

— είτε για σπόρους προς σπορά που η συγκοµιδή τους έγινε
µετά από αυτήν την ηµεροµηνία, εάν έχουν πιστοποιηθεί
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφος 2,

— προς τις διατάξεις του άρθρου 8 παράγραφος 2, όσον αφορά
τον περιορισµό στις «µικρές ποσότητες», για τους σπόρους
προς σπορά «Pisum sativum L. (partim)» και «Vicia faba L.
(partim)»,

— προς τις διατάξεις του άρθρου 16, εντός των ορίων των παρα-
δοσιακών εµπορικών ρευµάτων και για να ικανοποιηθούν οι
ανάγκες παραγωγής των επιχειρήσεων της πρώην Λαοκρα-
τικής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας,

σε ηµεροµηνία µεταγενέστερη της ανωτέρω, το αργότερο όµως
στις 31 ∆εκεµβρίου 1992, όσον αφορά την τρίτη περίπτωση, και
στις 31 ∆εκεµβρίου 1994 για τις άλλες περιπτώσεις.

Η Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας µεριµνά ώστε οι
σπόροι προς σπορά για τους οποίους έκανε χρήση αυτής της
άδειας και είναι άλλοι από αυτούς που προσδιορίζονται στην
πρώτη περίπτωση δεύτερη υποπερίπτωση, να εισάγονται σε
µέρη της Κοινότητας άλλα εκτός της πρώην Λαοκρατικής ∆ηµο-
κρατίας της Γερµανίας µόνον εφόσον διασφαλίζεται η τήρηση
των όρων της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 23 α

Σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 21,
Κράτος Μέλος δύναται κατόπιν αιτήσεώς του να απαλλαγεί εν
όλω ή εν µέρει από την εφαρµογή των διατάξεων της παρούσας
οδηγίας για ορισµένα είδη, αν δεν υφίσταται κανονικά επί του
εδάφους του αναπαραγωγή και εµπορία σπόρων των ειδών αυτών.

Άρθρο 24

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα Κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΛΗΡΟΙ Η ΚΑΛΛΙΕΡ-
ΓΕΙΑ

1. Η προηγούµενη καλλιέργεια δεν έχει αποδώσει προϊόντα ασυµβί-
βαστα µε την παραγωγή σπόρων προς σπορά του είδους και της
ποικιλίας της καλλιέργειας και η επιφάνεια παραγωγής είναι επαρκώς
απαλλαγµένη από τέτοια φυτά που προέρχονται από προηγούµενες
καλλιέργειες.

2. Η καλλιέργεια ανταποκρίνεται στους ακόλουθους κανόνες ως προς τις
αποστάσεις από τις γειτονικές πηγές γύρεως, που µπορούν να προκα-
λέσουν ανεπιθύµητη ξένη επικονίαση.

Καλλιέργεια
Ελάχιστες
αποστάσεις
(σε µέτρα)

1 2

Brassica sp.p., ►M22 Phacelia tanacetifolia ◄:

— για την παραγωγή των βασικών σπόρων προς σπορά 400

— για την παραγωγή των πιστοποιηµένων σπόρων
προς σπορά 200

Είδη ή ποικιλίες πλην των Brassica spp., ►M22 Phacelia
tanacetifolia ◄, ►M11 Pisum sativum ◄ και
►M16 ποικιλίες της Poa pratensis που αναφέρονται
στο δεύτερο µέρος της τρίτης φράσης του σηµείου
4 ◄:

— για την παραγωγή σπόρων προς σπορά προορι-
σµένων για πολλαπλασιασµό, πεδίο πολλαπλασια-
σµού έως 2 εκτ. 200

— για την παραγωγή σπόρων προς σπορά προορι-
σµένων για πολλαπλασιασµό, πεδίο πολλαπλασια-
σµού πλέον των 2 εκτ. 100

— για την παραγωγή σπόρων προς σπορά προορι-
σµένων για την παραγωγή κτηνοτροφικών φυτών,
πεδίο πολλαπλασιασµού έως 2 εκτ. 100

— για την παραγωγή σπόρων προς σπορά προορι-
σµένων για την παραγωγή κτηνοτροφικών φυτών,
πεδίο πολλαπλασιασµού περισσότερο των 2 εκτ. 50

Οι αποστάσεις αυτές µπορούν να µην τηρούνται, όταν υπάρχει
επαρκής προστασία κατά κάθε ανεπιθύµητης ξένης επικονιάσεως.

3. Τα φυτά άλλων ειδών των οποίων οι σπόροι προς σπορά είναι δύσκολο
να διακρίνονται από τους σπόρους προς σπορά της καλλιέργειας, κατά
τη διάρκεια των εργαστηριακών αναλύσεων είναι ανεκτά σε περιορι-
σµένη ποσότητα.

Ιδιαίτερα οι καλλιέργειες των ειδών Lolium ►M25 ή × Festulolium ◄
θα ανταποκρίνονται στις ακόλουθες προϋποθέσεις: ο αριθµός φυτών
ενός είδους Lolium ►M25 ή × Festulolium ◄ που δεν είναι σύµφωνα
µε την ποικιλία της καλλιέργειας δεν υπερβαίνει:

— 1 ανά 50 τµ για την παραγωγή βασικών σπόρων προς σπορά

— 1 ανά 10 τµ για την παραγωγή πιστοποιηµένων σπόρων προς
σπόρα.

4. Η καλλιέργεια έχει επαρκή ταυτότητα και καθαρότητα ποικιλίας. Οι
καλλιέργειες των ►M14 άλλων από εκείνα των ειδών Pisum sativum,
►M15 Vicia faba ◄, Brassica napus var. napobrassica, Brassica olerecea
(SIC! oleracea) convar. acephala, ►M15 ◄ ◄ ►M16 ή
της Poa pratensis ◄ ανταποκρίνονται στις ακόλουθες ιδίως προϋποθέ-
σεις: ο αριθµός των φυτών της καλλιέργειας που αναγνωρίζονται
προφανώς ως µη σύµφωνα µε την ποικιλία δεν υπερβαίνει:

— τα 30 τµ για την παραγωγή βασικών σπόρων προς σπορά

— τα 10 τµ για την παραγωγή πιστοποιηµένων σπόρων προς σπορά.
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Στην περίπτωση της Poa pratensis, ο αριθµός των φυτών της καλλιέρ-
γειας τα οποία ανήκουν σαφώς στην ποικιλία δεν υπερβαίνει:

— το 1 ανά 20 m2 για την παραγωγή βασικών σπόρων προς σπορά
— το 4 ανά 10 m2 για την παραγωγή πιστοποιηµένων σπόρων προς

σπροά·

εντούτοις, στην περίπτωση ποικιλιών οι οποίες έχουν επίσηµα κατα-
ταχθεί σαν «µονοκλωνικές απογαµικές ποικιλίες», βάσει
εγκεκριµένων διαδικασιών, ο αριθµός των φυτών που αναγνωρίζεται
ότι δεν ανήκουν σαφώς στην ποικιλία, ο οποίος δεν υπερβαίνει το 6
ανά 10 m2, είναι δυνατόν να θεωρείται ότι ικανοποιεί τους αναφερόµε-
νους κανόνες όσον αφορά την παραγωγή πιστοποιηµένων σπόρων
προς σπορά. Κατά την εφαρµογή, είναι δυνατόν να επιτραπεί σε
κράτος µέλος, σύµφωνα µε τη διαδικασία που καθορίζεται στο άρθρο
21, να εκτιµήσει κατά πόσον ικανοποιούνται οι κανόνες καθαρότητας
της ποικιλίας στην περίπτωση καλλιεργειών ποικιλιών της Poa
pratensis, όχι µόνο βάσει των αποτελεσµάτων της επιθεώρησης του
αγρού, που έχει διεξαχθεί σύµφωνα µε το σηµείο 6 του παραρτήµατος
Ι, στις περιπτώσεις κατά τις οποίες είναι προφανές ότι η τήρηση των
κανόνων καθαρότητας της ποικιλίας, όπως καθορίζεται στο παράρτηµα
II, εξασφαλίζεται µε την κατάλληλη εξάταση (SIC! εξέταση) των
σπόρων προς σπορά ή τα λοιπά απαραίτητα µέσα.

Για τα είδη Pisum sativum, ►M15 Vicia faba ◄, Brassica napus var.
napobrassica olerecea (SIC! oleracea) convar. acephala
►M15 ◄ ►M16 ◄ ισχύει µόνο η πρώτη
φράση.

5. Η παρουσία επιβλαβών οργανισµών οι οποίοι µειώνουν την αξία της
χρησιµότητος των σπόρων, δεν είναι ανεκτή παρά µόνο στο ελάχιστο
όριο.

6. Η εκπλήρωση των ανωτέρω προδιαγραφών ή άλλων προϋποθέσεων,
όσον αφορά τους βασικούς σπόρους, εξετάζεται κατά τις επιτόπου
επίσηµες επιθεωρήσεις και, όσον αφορά τους πιστοποιηµένους
σπόρους, είτε κατά τις επίσηµες επιτόπου επιθεωρήσεις, είτε κατά τις
επιθεωρήσεις που διεξάγονται κάτω από επίσηµη επίβλεψη.

Οι επί τόπου αυτές επιθεωρήσεις πραγµατοποιούνται µε τις ακόλουθες
προϋποθέσεις:

Α. Η καλλιεργητική κατάσταση και το στάδιο αναπτύξεως της
καλλιέργειας να επιτρέπουν µία ικανοποιητική εξέταση.

Β. Να διενεργείται µία τουλάχιστον επί τόπου επιθεώρηση.

Γ. Το ύψος, ο αριθµός και η κατανοµή των στοιχειωδών δειγµατολη-
ψιών που πρέπει να ελεγχθούν για να εξετασθεί η τήρηση των
προϋποθέσεων που καθορίζονται στο παρόν παράρτηµα πρέπει να
προσδιορίζονται µε τις οικείες µεθόδους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΛΗΡΟΥΝ ΟΙ ΣΠΟΡΟΙ
ΠΡΟΣ ΣΠΟΡΑ

Ι. ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΜΕΝΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΠΡΟΣ ΣΠΟΡΑ

1. Οι σπόροι προς σποράν έχουν επαρκή ταυτότητα και καθαρότητα
ποικιλίας. Οι σπόροι των ειδών που αναφέρονται παρακάτω ανταπο-
κρίνονται ιδίως στους ακόλουθους κανόνες ή άλλες προϋποθέσεις:

Η ελάχιστη καθαρότητα (%) της ποικιλίας είναι:

— ►M16 Poa pratensis, ποικιλίες που αναφέρονται στο
δεύτερο τµήµα της τρίτης φράσης του σηµείου 4 του
παραρτήµατος I ◄ ►M29 , Brassica napus var. napo-
brassica, Brassica oleracea convar. acephala ◄

98

— Pisum sativum, Vicia faba ►M29 ◄

— πιστοποιηµένοι σπόροι προς σπορά πρώτης
αναπαρωγής

99

— πιστοποιηµένοι σπόροι προς σποράν δευτέρας
αναπαραγωγής και υπολοίπων αναπαραγωγών

98

Η ελάχιστη καθαρότητα της ποικιλίας ελεγχεται από επίσηµες επί
τόπου επιθεωρήσεις που πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις
προϋποθέσεις που προβλέπονται στο παράρτηµα Ι.

2. Οι σπόροι προς σπορά ανταποκρίνονται στους ακόλουθους κανόνες ή
άλλες προϋποθέσεις ως προς τη βλαστική ικανότητα, την ειδική καθα-
ρότητα και την περιεκτικότητα σε σπόρους άλλων ειδών φυτών,
συµπεριλαµβανοµένων των σπόρων λούπινου άλλου χρώµατος και
πικρού:

Α. Πίνακας:
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▼M8
Β. Κανόνες ή άλλες προϋποθέσεις που εφαρµόζονται όταν γίνεται

αναφορά στον πίνακα τµήµα Ι σηµείο 2 υπό Α του παρόντος παραρ-
τήµατος:

α) Όλοι οι νωποί και υγειείς σπόροι που δεν έχουν εκβλαστήσει
µετά από προεργασία θεωρούνται ως εκβλαστήσαντες σπόροι.

β) Μέχρι του ποσού της ενδεδειγµένης ανώτατης περιεκτι-
κότητος, οι σκληροί σπόροι θεωρούνται ως σπόροι ικανοί να
εκβλαστήσουν.

γ) Ολική ανώτατη περιεκτικότητα 0,8 % σε βάρος σπόρων προς
σπορά άλλων ειδών Poa δεν θεωρείται ως έλλειψη καθα-
ρότητος.

δ) Ολική ανώτατη καθαρότητα 1 % σε βάρος σπόρων Trifolium
pratense δεν θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητος.

ε) Ολική ανώτατη περιεκτικότητα 0,5 σε βάρος σπόρων Lupinus
albus, Lupinus angustifolius, Lupinus luteus, ►M11 Pisum sati-
vum ◄, ►M11 Vicia faba ◄, Vicia pannonica, Vicia sativa και
Vicia villosa σε ένα άλλο αντίστοιχο είδος δεν θεωρείται ως
έλλειψη καθαρότητας.

στ) Το ανώτατο καθορισµένο ποσοστό σε βάρος σπόρων ενός
µόνου είδους, δεν εφαρµόζεται στους σπόρους προς σπορά της
Poa spp.

ζ) Ολική ανώτατη καθαρότητα δύο σπόρων Avena fatua, Avena
ludoviciana και Avena sterilis σε ένα δείγµα του καθορισµένου
βάρους δεν θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητος, εάν ένα
δεύτερο δείγµα του αυτού βάρους είναι απαλλαγµένο σπόρων
των ειδών αυτών.

η) Η παρουσία ενός σπόρου Avena fatua, Avena ludociana (SIC!
ludoviciana) και Avena sterilis εντός ενός δείγµατος του καθορι-
σµένου βάρους δεν θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητος, εάν
ένα δεύτερο δείγµα διπλασίου βάρους τού καθορισµένου είναι
απαλλαγµένο σπόρων των ειδών αυτών.

θ) Η απογραφή των σπόρων Avena fatua, Avena ludoviciana και
Avena sterilis µπορεί να µην πραγµατοποιείται, εκτός εάν
υπάρχει αµφιβολία για την τήρηση των κανόνων που καθορί-
ζονται στη στήλη 12.

ι) Η απογραφή των σπόρων Cuscuta spp. µπορεί να µην πραγµατο-
ποιείται, εκτός εάν υπάρχει αµφιβολία για την τήρηση των
κανόνων που καθορίζονται στη στήλη 13.

κ) Η παρουσία ενός σπόρου Cuscuta spp. σε ένα δείγµα του καθο-
ρισµένου βάρους δεν θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητος εάν
ένα δεύτερο δείγµα του ιδίου βάρους είναι απαλλαγµένο
σπόρων Cuscuta spp.

λ) Το βάρος του δείγµατος για την απογραφή σπόρων Cuscuta spp.
είναι διπλάσιο του βάρους που καθορίζεται στο παράρτηµα III
στήλη 4 για το αντίστοιχο είδος.

µ) Η παρουσία ενός σπόρου Cuscuta spp σε ένα δείγµα του
προδιαγεγραµµένου βάρους δεν θεωρείται ως έλλειψη καθα-
ρότητος εάν ένα δεύτερο δείγµα βάρους διπλασίου του
προδιαγεγραµµένου είναι απαλλαγµένο σπόρων Cuscuta spp.

ν) Η απογραφή των σπόρων Rumex spp. πλην των rumex acetosella
µπορεί να µην πραγµατοποιείται, εκτός εάν υπάρχει αµφιβολία
για την τήρηση των κανόνων που καθορίζονται στη στήλη 14.

ξ) Το ποσοστό σε αριθµό σπόρων προς σπορά λούπινου άλλου
χρώµατος δεν υπερβαίνει το:

— 2 % για το πικρό λούπινο,

— 1 % στα άλλα λούπινα εκτός του πικρού.

ο) Το ποσοστό σε αριθµό σπόρων προς σπορά πικρού λούπινου
σε ποικιλίες άλλες από αυτές του πικρού λούπινου δεν υπερ-
βαίνει το ►M19 2,5 % ◄.

3. Η παρουσία επιβλαβών οργανισµών οι οποίοι µειώνουν την αξία της
χρησιµότητος των απόρων προς σπορά είναι ανεκτή στο ελάχιστο
δυνατό όριο.
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II. ΒΑΣΙΚΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΠΡΟΣ ΣΠΟΡΑ

Με την επιφύλαξη των κατωτέρω διατάξων, οι προϋποθέσεις του
τµήµατος Ι του παρόντος παραρτήµατος εφαρµόζονται στους βασικούς
σπόρους προς σπορά:

1. Οι σπόροι προς σποράν των Pisum sativum, Brassica napus var. napobras-
sica, Brassica oleracea conv. acephala, Vicia faba ►M16 και οι ποικιλίες
του Poa pratensis που αναφέρονται στο δεύτερο τµήµα της τρίτης
φράσης του σηµείου 4 του παραρτήµατος I ◄ ανταποκρίνονται στους
ακόλουθους κανόνες ή άλλες προϋποθέσεις. Η ελάχιστη καθαρότητα
της ποικιλίας είναι 99,7 %.

Η ελάχιστη καθαρότητα της ποικιλίας ελέγχεται κυρίως κατά την
καλλιέργεια από επίσηµες επί τόπου επιθεωρήσεις που πραγµατο-
ποιούνται µε τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο παράρτηµα Ι.

2. Οι σπόροι ανταποκρίνονται στους ακόλουθους κανόνες και άλλες
προϋποθέσεις:

Α. Πίνακας:
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Β. Κανόνες ή άλλες προϋποθέσεις που εφαρµόζονται όταν γίνεται

αναφορά στον πίνακα τµήµα II σηµείο 2 υπό Α του παρόντος
παραρτήµατος:

α) Ολική ανώτατη περιεκτικότητα 80 σπόρων Poa spp. δεν
θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητος.

β) Η προϋποθεση που προβλέπεται στη στήλη 3 δεν εφαρµόζεται
στους σπόρους προς σπορά Poa spp. Η ολική ανώτατη περιεκτι-
κότητα σε σπάρους προς σπορά Poa spp. ενός είδους άλλου από
αυτό που πρέπει να εξετασθεί δεν πρέπει να υπερβαίνει τον 1
σε ένα δείγµα 500 σπόρων.

γ) Ολική ανώτατη περιεκτικότητα 20 σπόρων Poa spp. δεν
θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητος.

δ) Η απογραφή των σπόρων Melilotus spp. µπορεί να µην πραγµα-
τοποιείται, εκτός εάν υπάρχει αµφιβολία για την τήρηση των
κανόνων που καθορίζονται στη στήλη 7.

ε) Η παρουσία ενός σπόρου Melilotus. spp. σε ένα δείγµα του
καθορισµένου βάρους δεν θεωρείται ως έλλειψη καθαρότητας
αν ένα δεύτερο δείγµα βάρους διπλασίου του καθορισµένου
είναι απαλλαγµένο σπόρων Melilotus. spp.

στ) Η προϋπόθεση γ) που προβλέπεται στο τµήµα Ι σηµείο 2 του
παρόντος παραρτήµατος δεν εφαρµόζεται.

ζ) Η προϋπόθεση δ) που προβλέπεται στο τµήµα Ι σηµείο 2 του
παρόντος παραρτήµατος δεν εφαρµόζεται.

η) Η προϋπόθεση ε) που προβλέπεται στο τµήµα Ι σηµείο 2 του
παρόντος παραρτήµατος δεν εφαρµόζεται.

θ) Η προϋπόθεση στ) που προβλέπεται στο τµήµα Ι σηµείο 2 του
παρόντος παραρτήµατος δεν εφαρµόζεται.

ι) Οι προϋποθέσεις κ) και µ) που προβλέπονται στο τµήµα Ι
σηµείο 2 δεν εφαρµόζονται.

κ) Στις ποικιλίες άλλες από αυτές του πικρού λούπινου, το
ποσοστό σε αριθµό σπόρων προς σπορά πικρού λούπινου δεν
υπερβαίνει τον 1.

III. ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΠΡΟΣ ΣΠΟΡΑ

Με την επιφύλαξη των κατωτέρω διατάξεων, οι προϋποθέσεις του
τµήµατος Ι στοιχεία 2 και 3 του παρόντος παραρτήµατος εφαρµόζονται
στους εµπορεύσιµους σπόρους.

1. Τα ποσοστά σε βάρος που καθορίζονται στις στήλες 5 και 6 του
πίνακος τµήµα Ι στοιχείο 2 υπό Α του παρόντος παραρτήµατος
αυξάνονται κατά 1.

2. Για την Poa annua, ολική ανώτατη περιεκτικότητα 10% σε βάρος
σπόρων ειδών άλλων από της Poa δεν θεωρείται ως µη καθαρότητα.

3. Για τα είδη της Poa άλλα από της Poa annua µία ολική ανώτατη περιε-
κτικότητα 3 % σε βάρος σπόρων άλλων από της P (SIC! Poa) δεν
θεωρείται ως µη καθαρότητα.

4. Για το Hedysarum coronarium, ολική ανώτατη περιεκτικότητα 1 % σε
βάρος σπόρων melilotus spp. δεν θεωρείται ως µη καθαρότητα.

5. Η προϋπόθεση δ) που προβλέπεται για το Lotus corniculatus στο τµήµα
Ι στοιχείο 2 του παρόντος παραρτήµατος δεν εφαρµόζεται.

6. Για τα είδη του λουπίνου:

α) ελάχιστη ειδική καθαρότητα είναι το 97 % του βάρους·

β) το ποσοστό σε αριθµό σπόρων προς σπορά του λούπινου άλλου
χρώµατος δεν υπερβαίνει τους:

— για το πικρό λούπινο: 4 %

— για το λούπινο πλην του πικρού 2 %

7. Για τα είδη Vicia ολική ανωτάτη περιεκτικότητα 6 % σε βάρος σπόρων
Vicia pannonica και Vicia villosa ή καλλιεργηµένων ειδών που συγγε-
νεύουν προς άλλο αντίστοιχο είδος δεν θεωρείται ως έλλειψη
καθαρότητος.
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8. Η ειδική ελάχιστη καθαρότητα για τα Vicia pannonica, Vicia sativa και

Vicia villosa είναι 97 % του βάρους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΒΑΡΟΣ ΤΩΝ ΠΑΡΤΙ∆ΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ∆ΕΙΓΜΑΤΩΝ

Είδη
Ανώτατο βάρος
µιας παρτίδος

(τόν.)

Ελάχιστον
βάρος ενός

δείγµατος που
πρέπει να

ληφθεί ανά µία
παρτίδα

(γρ)

Βάρος του δείγµατος για
τις απογραφές που
προβλέπονται στο
παράρτηµα Ι στοιχείο 2
υπό Α) στήλαι 12—14
και στο παράρτηµα II
τµήµα II στοιχείο 2 υπό

Α, στήλαι 3—7
(γρ)

1 2 3 4

GRAMINEAE

►M11 Agrostis canina ◄ 10 50 5

Agrostis gigantea 10 50 5

Agrostis stolonifera 10 50 5

►M19 Agrostis capillaris ◄ 10 50 5

Alopecurus pratensis 10 100 30

Arrhenatherum elatius 10 200 80

Bromus catharticus 10 200 200

Bromus sitchensis 10 200 200

Cymodon dactylon 10 50 5

Dactylis glomerata 10 100 30

Festuca arundinacea 10 100 50

Festuca ovina 10 100 30

Festuca pratensis 10 100 50

Festuca rubra 10 100 30

× Festulolium 10 200 60

Lolium multiflorum 10 200 60

Lolium perenne 10 200 60

►M19 Lolium × boucheanum ◄ 10 200 60

Phalaris aquatica L. 10 100 50

Phleum bertolonii 10 50 10

Phleum pratense 10 50 10

Poa annua 10 50 10

Poa nemoralis 10 50 5

Poa palustris 10 50 5

Poa pratensis 10 50 5

Poa trivialis 10 50 5

Trisetum flavescens 10 50 5

LEGUMINOSAE

Hedysarum coronarium

— καρπός 10 1 000 300

— σπόρος 10 400 120

Lotus corniculatus 10 200 30

Lupinus albus ►M26 25 ◄ 1 000 1 000

Lupinus angustifolius ►M26 25 ◄ 1 000 1 000

Lupinus luteus ►M26 25 ◄ 1 000 1 000

Medicago lupulina 10 300 50

Medicago sativa 10 300 50

►M11 Medicago × varia ◄ 10 300 50
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Είδη
Ανώτατο βάρος
µιας παρτίδος

(τόν.)

Ελάχιστον
βάρος ενός

δείγµατος που
πρέπει να

ληφθεί ανά µία
παρτίδα

(γρ)

Βάρος του δείγµατος για
τις απογραφές που
προβλέπονται στο
παράρτηµα Ι στοιχείο 2
υπό Α) στήλαι 12—14
και στο παράρτηµα II
τµήµα II στοιχείο 2 υπό

Α, στήλαι 3—7
(γρ)

1 2 3 4

►M11 Onobrychis viciifolia ◄:

— καρπός 10 600 600

— σπόρος 10 400 400

►M11 Pisum sativum ◄ ►M26 25 ◄ 1 000 1 000

Trifolium alexandrinum 10 400 60

Trifolium hybridum 10 200 20

Trifolium incarnatum 10 500 80

Trifolium pratense 10 300 50

Trifolium repens 10 200 20

Trifolium resupinatum 10 200 20

Trigonella foenumgraecum 10 500 450

►M11 Vicia faba ◄ ►M26 25 ◄ 1 000 1 000

Vicia pannonica 20 1 000 1 000

Vicia sativa ►M26 25 ◄ 1 000 1 000

Vicia villosa 20 1 000 1 000

ΛΟΙΠΑ ΕΙ∆Η

Brassica napus var. napobrassica 10 200 100

Brassica oleracea convar. acephala 10 200 100

Phacelia tanacetifolia 10 300 40

Raphanus sativus var. oleiformis 10 300 300

Επιτρέπεται ανοχή 5% επί του µέγιστου βάρους παρτίδας σπόρου προς σπορά.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΣΗΜΑΝΣΗ

Α. Επίσηµη ετικέτα

Ι. Προδιαγεγραµµένες ενδείξεις:

α) Για τους βασικούς σπόρους προς σπορά και τους πιστοποιηµέ-
νους σπόρους:

1. «Κανόνες και προδιαγραφές ►M27 ΕΚ ◄.»

2. Υπηρεσία πιστοποιήσεως και Κράτος Μέλος ή τα αρχικά
τους.

3. Αριθµός αναγνωρίσεως του παραγωγού ή σχετικός αριθµός
σποροµερίδος.

3α. Μήνας και έτος σφραγίσεως που εκφράζονται µε την
ένδειξη: «σφραγισµένο …» (µήνας και έτος), ή

µήνας και έτος της τελευταίας επίσηµης δειγµατοληψίας εν
όψει της πιστοποιήσεως, εκφραζόµενα µε την ένδειξη:
«έχει γίνει δειγµατοληπτικός έλεγχος …» (µήνας και έτος).

4. Είδος ►M22 που αναφέρεται τουλάχιστον µε τη βοτανική
του ονοµασία, η οποία µπορεί να δίνεται συντετµηµένα και
χωρίς τα ονόµατα των συγγραφέων, µε λατινικούς χαρακτή-
ρες. ◄

5. Ποικιλία, ►M22 που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινι-
κούς χαρακτήρες ◄

6. Κατηγορία

7. Χώρα παραγωγής

8. ∆ηλωθέν καθαρό ή µεικτό βάρος ή δηλωθείς αριθµός
σπόρων

9. Σε περίπτωση ενδείξεως του βάρους και της χρήσεως
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών, η ένδειξη της φύσεως του προσθε-
τικού ως και η κατά προσέγγιση σχέση µεταξύ του βάρους
καθαρών σπόρων και του συνολικού βάρους.

10. Για τους πιστοποιηµένους σπόρους της δεύτερης αναπα-
ραγωγής και των επόµενων από τους βασικούς σπόρους
αναπαραγωγών: αριθµός γενεών από τους βασικούς
σπόρους,

11. Για τους σπόρους ποικιλιών αγρωστωδών που δεν έχουν
υποβληθεί σε εξέταση όσον αφορά την καλλιεργητική
τους αξία και χρησιµότητα, σύµφωνα µε το άρθρο 4
παράγραφος 2 περίπτωση α) της οδηγίας 70/457/ΕΟΚ του
Συµβουλίου της 29ης Σεπτεµβρίου 1970 περί του κοινού
καταλόγου ποικιλιών καλλιεργουµένων φυτικών ειδών (1):
«Μη προοριζόµενοι να χρησιµοποιηθούν ως κτηνοτροφικά
φυτά».

12. Στην περίπτωση όπου επανεξετάσθηκε τουλάχιστον η
βλαστικότητα, δύναται να αναφέρονται οι λέξεις: «επανεξε-
τασθείσα … (µήνας και έτος)» και η υπεύθυνη υπηρεσία
αυτής της επανεξετάσεως. Οι ενδείξεις δύνανται να αναφέ-
ρονται επί µιας επίσηµης αυτοκόλλητης ταινίας που τίθεται
επί της επίσηµης ετικέτας.

Τα κράτη µέλη µπορούν, σύµφωνα µε τη διαδικασία που
ορίζεται στο άρθρο 21, να απαλλάσσονται από την υποχρέωση
να αναφέρουν τη βοτανική ονοµασία για ορισµένα είδη και,
ενδεχοµένως, για περιορισµένα χρονικά διαστήµατα, εφόσον
έχει αποδειχθεί ότι τα µειονεκτήµατα που προκύπτουν από την
τήρηση αυτής της υποχρέωσης υπερβαίνουν τα πλεονεκτήµατα
που αναµένονται από την εµπορία των σπόρων.
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β) Για τους εµπορεύσιµους σπόρους:

1. «Κανόνες και προδιαγραφές ►M27 ΕΚ ◄»,

2. «Εµπορικοί σπόροι (µη πιστοποιηµένοι για την ποικιλία)»,

3. Υπηρεσία ελέγχου και Κράτος Μέλος ή τα αρχικά τους,

4. Σχετικός αριθµός σποροµερίδος,

4α. Μήνας και έτος σφραγίσεως που εκφράζονται µε την
ένδειξη: «σφραγισµένο …» (µήνας και έτος), ή

µήνας και έτος της τελευταίας επίσηµης δειγµατοληψίας εν
όψει της αποφάσεως για την αποδοχή σπόρων προς σπορά
ως εµπορικών, εκφράζονται µε την ένδειξη: «έχει γίνει
δειγµατοληπτικός έλεγχος …» (µήνας και έτος).

5. Είδος (1) ►M22 που αναφέρεται τουλάχιστον µε τη βοτα-
νική του ονοµασία, η οποία µπορεί να δίνεται
συντετµηµένα και χωρίς τα ονόµατα των συγγραφέων, µε
λατινικούς χαρακτήρες. ◄

6. Περιοχή παραγωγής,

7. ∆ηλωµένο καθαρό ή µεικτό βάρος ή δηλωθείς αριθµός
καθαρών σπόρων,

8. Σε περίπτωση ενδείξεως του βάρους και της χρήσεως
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών, η ένδειξη της φύσεως του προσθε-
τικού ως και η κατά προσέγγιση σχέση του βάρους
καθαρών σπόρων και του συνολικού βάρους.

9. Στην περίπτωση όπου επανεξετάσθηκε τουλάχιστον η
βλαστικότητα, δύναται να αναφέρονται οι λέξεις: «επανεξε-
τασθείσα … (µήνας και έτος)» και η υπεύθυνη υπηρεσία της
επανεξετάσεως αυτής.

Οι ενδείξεις δύνανται να αναφέρονται επί µιας επίσηµης
αυτοκόλλητης ταινίας τιθέµενη επί της επίσηµης ετικέτας.

Τα κράτη µέλη µπορούν, σύµφωνα µε τη διαδικασία που
ορίζεται στο άρθρο 21, να απαλλάσσονται από την υποχρέωση
να αναφέρουν τη βοτανική ονοµασία για ορισµένα είδη και,
ενδεχοµένως, για περιορισµένα χρονικά διαστήµατα, εφόσον
έχει αποδειχθεί ότι τα µειονεκτήµατα που προκύπτουν από την
τήρηση αυτής της υποχρέωσης υπερβαίνουν τα πλεονεκτήµατα
που αναµένονται από την εµπορία των σπόρων.

γ) Για τα µίγµατα σπόρων:

1. «Μείγµα σπόρων για … (προβλεπόµενη χρήση)»

2. Υπηρεσία η οποία προέβη στην σφράγιση και Κράτος
µέλος

3. Σχετικός αριθµός σποροµερίδος

3α. µήνας και έτος σφραγίσεως εκφράζονται µε την ένδειξη:
«σφραγισµένο …» (µήνας και έτος)

4. Αναλογία σε βάρος των διαφόρων συνθετικών που αναφέ-
ρονται ανάλογα µε τα είδη και κατά περίπτωση οι
ποικιλίες αναφέρονται, ►M22 και στις δύο περιπτώσεις,
τουλάχιστον µε λατινικούς χαρακτήρες ◄ · η ένδειξη της
ονοµασίας του µείγµατος είναι επαρκής αν η αναλογία σε
βάρος φέρεται σε γνώση του αγοραστού και αν κατατίθεται
επίσηµα,

5. ∆ηλωµένο καθαρό ή µεικτό βάρος ή δηλωθείς αριθµός
καθαρών σπόρων,

6. Σε περίπτωση ενδείξεως του βάρους και της χρήσεως
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών, η ένδειξη της φύσεως του προσθε-
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τικού ως και η κατά προσέγγιση σχέση µεταξύ του βάρους
καθαρών σπόρων και του συνολικού βάρους.

7. Στην περίπτωση όπου επανεξετάσθηκε τουλάχιστον η
βλαστικότητα, όλων των συνθετικών του µίγµατος, δύναται
να αναφέρονται οι λέξεις: «επανεξετασθείσα … (µήνας και
έτος)» και η υπεύθυνη υπηρεσία αυτής της επανεξετάσεως.

Οι ενδείξεις δύνανται να αναφέρονται επί µιας επίσηµης
αυτοκόλλητης ταινίας τιθεµένη επί της επίσηµης ετικέτας.

II. Ελάχιστες διαστάσεις

110 mm × 67 mm

Β. Ετικέτα του προµηθευτού ή επιγραφή στη συσκευασία (µικρή
συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄)

Προδιαγεγραµµένες ενδείξεις:

α) Για τους πιστοποιηµένους σπόρους:

1. «Μικρές συσκευασίες ►M27 ΕΚ ◄ Β»,

2. Όνοµα και διεύθυνση του υπευθύνου της σηµάνσεως
προµηθευτού ή το σήµα αναγνωρίσεώς του,

3. Αύξων αριθµός χορηγούµενος επίσηµα,

4. Υπηρεσία που χορήγησε τον αύξοντα αριθµό και το όνοµα του
Κράτους Μέλους ή τα αρχικά τους,

5. Σχετικός αριθµός εφ' όσον ο επίσηµος αύξων αριθµός δεν
επιτρέπει την εξακρίβωση της ταυτότητος της σποροµερίδος
που έχει πιστοποιηθεί,

6. Είδος ►M22 που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινικούς χαρα-
κτήρες, ◄

7. Ποικιλία ►M22 που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινικούς
χαρακτήρες, ◄

8. ►M29 «Κατηγορία» ◄,

9. Καθαρό ή µεικτό βάρος ή αριθµός καθαρών σπόρων,

10. Σε περίπτωση ενδείξεως του βάρους και της χρήσεως
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών, η ένδειξη της φύσεως του προσθετικού
ως και η κατά προσέγγιση σχέση µεταξύ του βάρους καθαρών
σπόρων και του συνολικού βάρους.

β) Για τους εµπορεύσιµους σπόρους:

1. «Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Β»,

2. Όνοµα και διεύθυνση του υπευθύνου της σηµάνσεως
προµηθευτού ή το σήµα αναγνωρίσεώς του,

3. Αύξων αριθµός χορηγούµενος επίσηµα,

4. Υπηρεσία που χορήγησε τον αύξοντα αριθµό και το όνοµα του
Κράτους Μέλους ή τα αρχικά τους,

5. Σχετικός αριθµός εφ' όσον ο επίσηµος αύξων αριθµός δεν
επιτρέπει την εξακρίβωση της ταυτότητος της σποροµερίδος
που έχει πιστοποιηθεί,

6. Είδος (1) ►M22 που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινικούς
χαρακτήρες ◄,

7. «Εµπορικοί σπόροι»,

8. Καθαρό ή µεικτό βάρος καθαρών σπόρων,

10. Σε περίπτωση ενδείξεως του βάρους και της χρήσεως
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών, η ένδειξη της φύσεως του προσθετικού
ως και η κατά προσέγγιση σχέση µεταξύ του βάρους καθαρών
σπόρων και του συνολικού βάρους.

γ) Για τα µείγµατα σπόρων:
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1. «Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Α», ή «µικρή συσκευασία
►M27 ΕΚ ◄ Β»,

2. Όνοµα και διεύθυνση του υπευθύνου της σηµάνσεως
προµηθευτού ή το σήµα αναγνωρίσεώς του,

3. Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Β: αύξων αριθµός χορηγού-
µενος επίσηµα,

4. Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Β: Υπηρεσία που χορήγησε
τον αύξοντα αριθµό και όνοµα του Κράτους Μέλους ή τα
αρχικά τους,

5. Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Β: σχετικός αριθµός εφ'
όσον ο επίσηµος αύξων αριθµός δεν επιτρέπει την εξακρίβωση
της ταυτότητος των µερίδων που έχουν χρησιµοποιηθεί,

6. Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Α: Σχετικός αριθµός που
επιτρέπει την εξακρίβωση της ταυτότητος των σποροµερίδων
που έχουν χρησιµοποιηθεί,

7. Μικρή συσκευασία ►M27 ΕΚ ◄ Α: Όνοµα του Κράτους
Μέλους ή τα αρχικά του,

8. «Μείγµατα σπόρων για … (προβλεπόµενη χρήση)»,

9. Καθαρό ή µεικτό βάρος ή αριθµός καθαρών σπόρων,

10. Σε περίπτωση ενδείξεως του βάρους και της χρησιµοποιήσεως
κοκκωδών φυτοφαρµάκων, υλών περιτυλίξεως ή άλλων
στερεών προσθετικών, η ένδειξη της φύσεως του προσθετικού
ως και η κατά προσέγγιση σχέση µεταξύ του βάρους καθαρών
σπόρων και του συνολικού βάρους.

11. Αναλογία σε βάρος διαφόρων συστατικών, δηλωθέν κατά είδη
και κατά περίπτωση, κατά τις ποικιλίες ►M22 αναφέρονται,
και στις δύο περιπτώσεις, τουλάχιστον µε λατινικούς χαρακτή-
ρες ◄. Μέρος µόνο των ενδείξεων αυτών, εφ' όσον τα Κράτη
Μέλη τις κατέστησαν υποχρεωτικές για τις µικρές συσκευα-
σίες που συσκευάζονται στο έδαφός τους ως και η ένδειξη της
ονοµασίας του µείγµατος, επαρκούν αν η αναλογία σε βάρος
µπορεί να ανακοινωθεί στον αγοραστή κατόπιν αιτήσεώς του
και αν έχει κατατεθεί επίσηµα
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

Ετικέτα και έγγραφο που προβλέπονται στην περίπτωση σπόρων που δεν
έχουν πιστοποιηθεί οριστικά και έχουν συλλεγεί σε άλλο κράτος µέλος

Α. Απαιτούµενες ενδείξεις για την ετικέτα

— Αρχή αρµόδια για τον επιτόπου έλεγχο και κράτος µέλος ή τα
αρχικά τους.

— Είδος, που αναφέρεται τουλάχιστον µε τη βοτανική του ονοµασία,
η οποία µπορεί να δίνεται συντετµηµένα και χωρίς τα ονόµατα των
συγγραφέων, µε λατινικούς χαρακτήρες.

— Ποικιλία, που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινικούς χαρακτήρες
— Κατηγορία.
— Αριθµός αναφοράς του αγρού ή της σποροµερίδας.
— ∆ηλούµενο καθαρό ή µεικτό βάρος.
— Οι λέξεις «σπόροι που δεν έχουν πιστοποιηθεί οριστικά».

Τα κράτη µέλη µπορούν, σύµφωνα µε τη διαδικασία που ορίζεται στο
άρθρο 21, να απαλλάσσονται από την υποχρέωση να αναφέρουν τη
βοτανική ονοµασία για ορισµένα είδη και, ενδεχοµένως, για περιορι-
σµένα χρονικά διαστήµατα εφόσον έχει αποδειχθεί ότι τα
µειονεκτήµατα που προκύπτουν από την τήρηση αυτής της υποχ-
ρέωσης υπερβαίνουν τα πλεονεκτήµατα που αναµένονται από την
εµπορία των σπόρων.

Β. Χρώµα της ετικέτας

Η ετικέτα είναι γκρίζου χρώµατος.

Γ. Απαιτούµενες ενδείξεις για το έγγραφο

— Αρχή που εκδίδει το έγγραφο.
— Είδος, το οποίο αναφέρεται τουλάχιστον µε τη βοτανική του

ονοµασία, η οποία µπορεί να δίνεται συντετµηµένα και χωρίς τα
ονόµατα των συγγραφέων, µε λατινικούς χαρακτήρες.

— Ποικιλία, που αναφέρεται τουλάχιστον µε λατινικούς χαρακτήρες.
— Κατηγορία.
— Αριθµός αναφοράς των σπόρων που έχουν χρησιµοποιηθεί και

όνοµα της χώρας ή των χωρών που πραγµατοποίησαν την πιστο-
ποίηση των σπόρων αυτών.

— Αριθµός αναφοράς του αγρού ή σποροµερίδας.
— Επιφάνεια που καλλιεργήθηκε για την παραγωγή της σποροµε-

ρίδας που καλύπτεται από το έγγραφο.
— Ποσότητα των σπόρων που έχουν συλλεγεί και αριθµός συσκευα-

σιών.
— Αριθµός των γενεών µετά τους βασικούς σπόρους, την περίπτωση

πιστοποιηµένων σπόρων.
— Βεβαίωση ότι έχουν τηρηθεί οι προϋποθέσεις τις οποίες πρέπει να

πληροί η καλλιέργεια από την οποία προέρχονται οι σπόροι.
— Ενδεχοµένως, αποτελέσµατα προκαταρκτικής εξέτασης των

σπόρων.
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